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kunnen begrijpen en daarom mogen wij 
ge en 


… 


Wij zullen u dan ook nooit verwijtend 


1mmI 


altijd onze trouwe kameraden zijn, gelijk- 


waardi 


… 


wijls nog niet zoover dat zij dit reeds 


kameraden, die onmogelijk kunnen gaan 
met gr 
noodig om zóó achter te blijven. 


in moed en strijdersgeest aan die 


ontelbare frontsoldaten. 


vragen. Kameraden, wij denken ook aan 


iĳ 


verbeten gezichten hier onzen strijd zult 


onder ons. Zij zouden hun gezin ver- 

woesten wanneer zij gingen. Want we 

weten zelf maar al te goed waar het om 
ten dat gi 


en daarbij denk ik dan in het bijzonder 
aan verschillende getrouwde kameraden 


… 


ginds bij ons zal zijn. Ook gij hebt moed 


u en wij we 


Dan zijn er ook neg verschillende 44- 


aankijken, maar eenmaal teruggekeerd, 


…. 


het hoogste offer van die kameraden niet 
voortzetten, hoewel uw hart steeds daar- 


ijven 
‚ nu wij 
ij weten 


bl 


dden gehad 


voor den eeredienst in de Waffen-44 aan- 


… 


Europa, maar zij hebben hun tanden op gaat, maar vrouwen en ouders zijn dik- 


elkaar geklemd en gehoorzaamd, een 44- 


man waardig. 


in ons mi 
k rustig achter. W 
‚ dat gij nu dubbel waakzaam zult 


Zijn, nu gij den eereplicht hebt dit werk 
met een klein aantal te moeten voortzet- 


‚aan wie 


graag 


…. 


wij ons wer 


Kameraden, aan den eenen kant hadden 
wij u 


treden, maar aan den anderen kant laten 


tm mers, 


den, nu het gaat om het hoogste goed van 


digen 
t weg mo- 


te bestrijden, moeten wij, die door onze 
ie nie 
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den gang te houden zonder be- 


hoorlijke en doelbewuste krachten. 


Dan zijn er 44-mannen d 
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gen en niet weg kunnen. Enkele kamera- 
organisatie — zooals de Nederlandsche 44 


len waarom het gaat, zonder eenig voor- 
hun post te blijven, daar het nu ten 
eenenmale onmogelijk is om een levende 


honderden gemeld hebben om dit gevaar 
behoud vertrekken. 


Is — aan 


… 


‚ maar zij 
t een 


ij zijn 


„vechtsoldaat”. 
ie wij me 


…. 


blijven, hoewel zij er naar hunkerden om wereldbeschouwing nog veel dieper voe- 


van den 


Toen hij ons in Februari 1941 opriep, 
heeft een gedeelte aan dezen oproep ge- 


heeft de Voorman ons opgeroepen, 
gaan wij als plichtsgetrouwe soldaten, in 


teneinde de zilver-zwarte uniform der 
politieke soldaten te verwisselen met het 


„4{-Feldgrau” 


eerlijke plichtsvervulling, aan den opbouw den hebben bevel gekregen om hier op 


En nu in Augustus 1941 staat daar een 


organisatie, die draait en d 
gerust hart kunnen achterlaten. Daarom 


hoor gegeven, velen echter waren nog 
niet volkomen ingesteld op de 4f-gedachte 


van de Nederlandsche 44. 


zij konden de uiterste consequentie nog 


niet aanvaarden. 


jaar 
gebleven en hebben verder gebouwd, in 


waren absoluut noodzakelijk voor den op- 


Voor de tweede maal in dit historische 
Weer anderen kregen bevel om hier te 
bouw der 44 in het Vaderland. Z 


hun kameraden te vergezellen 


zullen wij onze plaatsen weer innemen en 
hechte samenwerking aan onze groote 


opgave verder bouwen. 


in 


… 


ten. De Eer der 44 en die der geheele 
Germaansche Gemeenschap, die wij daar- 
buiten in het veld zullen verdedigen, zult 


gij hier hebben hoog te houden en door 


Ik ken die kameraden en ik weet hoe ont- 
zettend zwaar hun dit gevallen is. Ik weet 


de hoop de uiterste consequentie van ons 
4{-man-zijn te mogen aanvaarden, nl. om 


… 


ook hoe zij hunkerden om mede te strij- 


met inzet van eigen „Leven” te bewijzen 
dat onze wereldbeschouwing geen phrase 


De vrouwen 


IS. 


onze 
ĳ 


Dan als laatste categorie achterblijvers 


vrouwen en verloofden. 
weten het, het offer dat wij van u vragen 


daar onze verwanten staan 


zien wij 
ouders, 


En wanneer wij vertrekken zijn er altijd 


weer anderen, die achterblijven, Er zijn 


echter verschillende soorten van „achter- 


groot, maar gij zijt u bewust dat het 


noodzakelijk is en gij hebt den moed ge- 
u bekend tot het Leven van den 


toond om dit offer te brengen en daarmee 


is 
hebt gij 


Wankelmoedigen 
Er blijven mannen achter, die de 44- 


groepen. 


Ie 


. 


blijvers” en ik zou ze willen verdeelen 
dr 


uniform dragen, maar niet den moed heb- 
ben dit moreele bevel op te volgen. Zij 
onttrekken zich hieraan onder allerlei 
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kinderachtige voorwendsels. De één heeft 
voordat zij u uitgetrokken wordt. Want 
dat is voor ons toch wel duidelijk, dat 
een ieder die zich onttrekt aan dezen 


dit en de ander heeft dat. Tot ken zou 
ik willen zeggen, lever uw uniform in, 
hoogsten dienst aan ons volk en in nog 


22 


ij onze frontsol- 


elkaar, zóó krégen wij 


daten. Thans zullen wij staan als Ger- 


he soldaten naast elkaar, om te 


zijden Germaansche soldaten tegenover 
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willen zijn de eerste pioniers van dit 


… 


grootere mate aan de komende Groot- 
de rijen der 44 mede te marcheeren. 


Germaansche bloeds- en levensgemeen- 
schap, niet meer het recht heeft om in 
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Strijder voor een Germaansche levensgemeenschap. 
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SOWJET-LUCHTMACHT 


een jan taste 


Oostfront, 30 Juni 1941. 


fh. PK. Het was tijdens onzen tocht naar 
het front. We waren dichtbij de grens, in 
de verte hoorden wij het dreunen van 
de zware artillerie en het nog zwaardere 
geluid van de explodeerende bommen. 
Hier en daar zagen wij vuurzuilen op- 
rijzen om weer in een vuilen rook te 
verdwijnen. De lucht was vol lawaai. De 
schemer was zoojuist ingetreden en de 
groote bombardementsvliegtuigen tecken- 
den zich als groote, zwarte vogels tegen 
den nachtelijken hemel af, gevolgd door 
de snelle jagers, die als uitgelaten zwa- 
luwen om hun groote kameraden zweef- 
den. 

Het is de avond van St. Jan, wij bevinden 
ons op een vliegveld, dat hier proviso- 
risch te velde is gebouwd. Het is maar 
een stap van hier naar de Russische 
vliegvelden en stellingen. De uitgestrekt- 
heid van het vliegveld en het aantal 
vliegtuigen en manschappen is geweldig. 
Maar in dit vlakke landschap komt dit 
niet erg uit en zelfs wanneer de Kussen 
zouden weten waar het vliegveld ligt, 
zouden ze het niet gemakkelijk vinden, 
gezien de hoogte waarop de Russen 
veiligheidshalve bij voorkeur vliegen. De 
Russen hebben nl. dezen trek met hun 
Engelsche collega's gemeen, dat ze nict 
met al te veel moed bezield zijn. 

De schijnwerpers zijn aangestoken, hun 
lichtbundels spelen tegen den hemel. 
Staffel na staffel landt; lachend springen 
de vliegers uit hun machines en worden 
door hun kameraden met een stevigen 
handdruk en een slag op den schouder 
ontvangen, om dan zoo vlug mogelijk 
naar hun commandant te loopen om hem 
het resultaat van hun tocht mede te 
deelen. 


Dood in stalen hulzen 


We staan nu op de commandopost. Om 
ons heen in het bosch verstopt of goed 
gecamoufleerd staat vliegtuig naast vlieg- 
tuig buiten op het veld. Het aantal is 
onmogelijk te schatten, want het veld is 
zeer groot. Zijn het er honderd, twee- 
honderd, driehonderd, niemand kan het 
met zekerheid zeggen. Het doet ook niets 
ter zake, er zijn er in ieder geval vol- 
doende om den vijand van het lijf te 
houden. Maar we vinden ook andere 
dingen in groote hoeveelheid. Dood en 
verderf in stalen hulzen verpakt, liggen 
in groote stapels om ons heen. Het zijn 
bommen van ieder kaliber, vanaf de 
kleine, ik zou haast zeggen onschuldige 
brandbom, tot de grootste, waarvan ik 
het gewicht niet verraden mag. Onwille- 
keurig denk ik, als.... en er loopt een 
koude rilling langs mijn rug. 

De overgang van dag naar nacht komt 
tamelijk snel naderbij, het is spoedig 
nacht. Nog altijd ontbreekt een machine. 
De wacht richt onafgebroken zijn nacht- 


kijker naar den hemel en wij staren. 


eveneens ingespannen en luisteren tot 
onze ooren tuiten. De kameraden zwijgen 
en met behulp van hun brandende ciga- 
retten kijken ze op hun polshorloges. 
Niets te hooren en niets te zien. Zoo 
vergaan eenige lange minuten vol pijni- 
gende onzekerheid. Deze vliegerafdee- 
ling heeft tot heden nog maar weinig 
verliezen geleden, maar oorlog is oorlog. 
Plotseling gaat er een schok door ons 
allen. Heel in de verte hooren wij een 
zwak gezoem, dat voortdurend sterker 
wordt. Het geluid komt al dichter bij en 
nu teekenen zich ook de lijnen van een 
Heinkel 111 tegen den nachtelijken hemel 
af. We herademen, commando's weer- 
klinken — alles klaar voor de landing! 
Maar onze vermiste daar boven in de 
lucht heeft blijkbaar haast om naar huis 
te komen. In een stijle bocht gaat hij en 
tegen den wind in en zonder landings- 
lichten zet hij zijn groote vogel licht en 
elegant op het veld neer. Prima, prima, 
goed gedaan, klinkt het van de bewonde- 
raars. Wij komen nu allen tezamen in 


het officierscasino, dat in een oud kloos- 
ter gevestigd is. De Paus persoonlijk 
heeft na eenige onderhandeling het kloos- 
ter ter beschikking van de Duitsche weer- 
macht gesteld. Terwijl heete koffie wordt 
ingeschonken, vertelt de een na den ander 
wat hij dien dag heeft beleefd. Ik wil hier 
even opmerken, dat het de eerste keer 
was, dat ik in Duitschland echte koftie 
dronk. Maar de vliegers zijn ook de 
eenigen, die dit voorrecht bezitten. De 
vliegers hebben een inspannende dienst 
en zij kunnen zoo'n opkikkertje bij hun 
vluchten over Finland best gebruiken. Ik 
kan slechts beamen, dat de koffie uit- 
stekend smaakte. 


Groot in aantal 


In de geheele wereld zijn groote woorden 
over het Sowjet-Russische luchtwapen 
gebruikt. Het zou het grootste en sterkste 
luchtwapen van alle landen zijn. Wanncer 
men slechts op het aantal machines let, 
is het ook ongetwijfeld juist. En hct is 
daarom mij en ook velen anderen, die zich 
in den laatsten tijd aan den anderen kant 
der grens hebben bevonden, een raadsel, 
waarom wij nog niets van deze enorme 
macht gemerkt hebben. Ik ben hier in de 
gelegenheid deze opmerking uit de eerste 
hand te maken. 

De Duitsche vliegers Kunnen in dezen 
oorlog op overwinningen bogen. waarvan 
men de gelijke nog in de geschiedenis 
moet zoeken. Het zijn allen 100 pct 
mannen en er is geen wapen. waarbij 
zooveel mannen dienen, die in het bezit 
zijn van het ijzeren kruis of ridderkruis. 
Ze behoeven daarbij niet naar lichte 
frazen of naar opschepperijen te grijpen. 
De feiten spreken voor zichzelf. Echter 
ter zake: er kwam een breede lach op 
alle gezichten, toen het gesprek op de 
Russische vliegers en hun machines kwam. 
Verscheidene van deze vliegers hebben 
vanaf den eersten oorlogsdag aan ver- 
schillende fronten aan den krijg deel- 
genomen en allen zeggen, dat ze nog nooit 
zulke slechte tegenstanders hebben aan- 
getroffen, de Polen dan buiten beschou- 
wing gelaten. Den Russischen vlieger in de 
lucht te ontmoeten beschouwen zij slechts 
als een soort sport en een werkelijken 
strijd hebben deze vliegers hier nog nict 
meegemaakt. Het is voor deze ervaren 
luchtsoldaten je reinste Kinderspel om 
den eenen tegenstander na den anderen 
naar beneden te halen. Een van de man- 
nen vertelt mij, dat hij eens met zijn 
eskader, bestaande uit zeven machines, 
op den terugweg was, toen zij onderweg 


door zeventien Russische jagers werden 
aangevallen. Doch slechts drie van deze 
gingen werkelijk tot den aanval over, de 
overigen bepaalden zich tot het geven 
van een vlotte demonstratie in kunst- 
vliegen op een behoorlijken atstand. Alle 
Russische machines werden naar beneden 
gehaald en dat, zonder dat ook maar een 
Duitsche machine ook slechts maar een 
schot in den romp gekregen had. Dat 
meermalen verdwijnen der Russische 
machines zoodra ze in het zicht van de 
Duitsche vliegers komen bewijst, dat het 
hun niet aan respect voor de onzen ont- 
breekt. Onze vliegers vertellen ons even- 
eens, dat zij reeds op den eersten dag 
toen zij tot den aanval op Russische 
vliegvelden overgingen, geen of bijna 
geen tegenstand ontmoetten. 


Vernietiging op den grond 


De vliegvelden waren van te voren ver- 
kend, op alle stonden de vliegtuigen op 
wel honderd verschillende manieren, als 
vliegen op een suikerbrood. De aanval 
was een volkomen verrassing De Rus- 
sische vliegers en het grondpersoneel 
keken verschrikt op naar den vijand. 
Nauwelijks een schot werd gelost en geen 
machine kreeg tijd om op te stijgen. De 
Duitsche vliegers daalden vanaf geringe 
hoogte tot op ongeveer 50 meter. Dat- 
gene, wat door de bommen nog niet ver- 
woest was, daarvoor zorgden de boord- 
kanonnen en machinegeweren. 

Keer op keer gingen onze machines tot 
den aanval over, totdat ze geen munitie 
voor hun machinegeweren meer hadden. 
Maar toen waren ook de onder handen 
genomen Russische vliegvelden veranderd 
in brandende, rookende puinhoopen en 
meerdere vijandelijke machines waren 
nog slechts een hoop oud roest. 

In de cerste twee oorlogsdagen vernictig- 
de deze eene vliegeratfdeeling meer dan 
SCO machines van allerlei tvpen. 
Vandaag hebben de mannen slechts een- 
maal moeten opstijgen. Ze zeggen, dat ze 
hier rustige dagen beleven. Zij zijn iets 
heel anders gewend. Maar het is werke- 
lijk niet noodig meer tochten te maken. 
Flet doel van vandaag was wederom de 
vliegvelden maar zij bleken al volledig 
verwoest te zijn. 

Niet een enkel Russisch vliegtuig was 
meer te zien. Er bleet hun nicts anders 
over dan andere doelen voor hun bom- 
men te zoeken, de tocht ging verder. 
Lang behoefden zij niet te zoeken. Alle 
wegen waren propvol met kolonnes, d.w.z. 
kolonnes, die in dekking langs de straten 
lagen. De Russen waren volledig op 
den terugtocht; uit vrees voor de Duit- 
sche vliegers wagen zij het niet overdag 
verder te gaan, doch verstoppen zich aan 
den rand van het bosch of bedekken hun 
wagens met struiken en boomen. Dat 
beloofde weer wat! Op geringe hoogte 
werden de bommen losgelaten en dan 
ging het verder weer met machinegeweren 
los op de hoofden van de verschrikte 
Russen, die hun leven probeerden te 
redden zonder aan hun luchtafweerge- 
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De eerste ff:man, die als ongetrouwd man de treden van het Hilversumsche stadhuis beklom en 
er als getrouwd man afdaalde, was 44:maat Van Deutekom, wiens huwelijk met kameraadske 


Klauwers veel belangstelling trok. 


(Foto J. J. Kok) 


Uit de 
Pers 


Plutokraten 


De „Alanchester Guardian” schrijft: „Het 
is een pro-Duitsche leugen, dat de Britten 
tot het germaansche ras zouden behoo- 
ren”; terwijl „The National Message” 
schrijft: „Slechts één volk beantwoordt in 
alle opzichten aan den wil van het volk 
Israel, nl. het Engelsche volk — dit be- 
zit, wat Israel behoorde te bezitten en 
doet, wat Israel behoorde te doen!” 


* 


Aan de Sornell-Universiteit te Ithaca 
(U.S.A.) werd een nieuw vak ingevoerd: 
Verstandig Denken. Men probeert in een 
driejarigen cursus te bereiken, dat de stu- 
denten zich een eigen oordeel kunnen 
vormen over krantenberichten en gebeur- 
tenissen van wereldpolitieken aard. 


* 


Het Britsche gezantschap te Sofia heeft 
in de maand Februari van het jaar 1941 
alleen aan telegrammen voor Belgrado, 
Athene, Istanboel, Ankara en Londen 
ruim twee millioen Lewa uitgegeven — 
„voor bijzondere doeleinden"! 


schut of machinegeweren te denken. Ik 
vraag den vliegers verder naar de kwali- 
teit van de Russische vliegers. Zij ver- 
tellen mij, dat de Russen vliegen zooals 
dat in Amerika gebruikelijk is, maar zij 
voldoen bij lange niet aan den norm, die 
men voor hen oorspronkelijk had vast- 
gesteld. De vliegtuigen zijn in Rusland 
gebouwd en de Russische vliegtuigcon- 
structeurs en technici hebben hun opgave 
niet goed vervuld. Daarbij komt nog de 
slechte opleiding der vliegers en gebrek 
aan ervaring, moed en strijdvaardigheid. 
Behalve de hiervoor genoemde vernictigde 
machines heeft deze afdeeling later in de 
afgeloopen week nog 40 en 60 machines 
kunnen vernietigen. Het was donker en 
bewolkt weer, maar niettemin kwamen 
de Russen op groote hoogte met hun 
bommenlast. Het resultaat was, dat de 
bommen ver van hun doel terecht 
kwamen. We konden de ontploffingen 
op een paar kilometer afstand hooren. 
Een der machines werd overigens naar 
beneden geschoten en stortte in een klein 
dorpje in de buurt omlaag, met zijn volle 
bommenlast en hierdoor nam hij de helft 
van de Poolsche bevolking mee naar den 
hemel. 

Eenige tijd geleden woonde ik een con- 
ferentie bij op het propaganda-ministe- 
rie. Daar werd ons nadrukkelijk gezegd, 
dat we den vijand niet mochten onder- 
schatten en ook niet geringschattend 
over de vijandelijke soldaten mochten 
schrijven of spreken. In dit artikel heb 
ik geringschattend over de bolsjewistische 
soldaten geschreven, maar het is nauwe- 
lijks te gering en ik heb de waarheid over 
dit luchtwapen gezegd, dat als een 
bedreiging tegen de West-Europcesche 
beschaving stond opgesteld. Echter een 
bedreiging, die bewezen is even hol en 
lecg te zijn als de dogma's van Stalin. 
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Niet alleen op de drassige wegen van de Oekraïne, — overal tusschen 
evenaar en poolcirkel gaan de mannen van de #4 vooraan in den strijd 
voor een nieuwe Germaansche levensgemeenschap. In het hooge noor: 
den wisselen zij het zwarte uniform voor een wit sneeuwhemd, dat het 
hun mogelijk maakt, zich bijna ongezien over de uitgestrekte sneeuw: 
vlakten te bewegen. Op de foto's: 

Boven: Kamp aan de Noordelijke IJszee; aangezien de mannen vaak 
weken onderweg zijn, behoort een slaapzak van pels tot de onmisbare 
uitrusting. 

Daarnaast: De aanvoerder van een troep verkenners. 

Onder: In een gebied, waar alles wit is, zoover het oog reikt, is het niet 
gemakkelijk zich te oriënteeren. 

Rechts: Hfzverkenningstroep beweegt zich op skis in het gebied van 
den Poolcirkel om de positie van den vijand te bepalen. 

Daaronder: Ook de met sneeuw bedekte hellingen bieden dekking, als 


het contact met den tegenstander verkregen is. 
(Foto's: #-P.K.:Gösling.) 


AN 


VOLK 


In de afgeloopen week heeft de Voorman 
der Nederlandsche 4# een oproep gericht 
tot ons volk, van den volgenden inhoud: 


Wie leven wil, moet bereid zijn te strij- 
den. Wie niet bereid is tot den strijd is 
ten ondergang gedoemd. Dit is de harde 
wet van deze aarde. Ze geldt voor men- 
schen en volken. Leven en strijd hooren 
tezamen. 

Het leven op aarde is een ononderbroken 
strijd tusschen licht en duister, tusschen 
goed en kwaad, tusschen gezondheid en 
ziekte, tusschen orde en wanorde, tus- 
schen opbouw en ontwrichting. 

In onzen modernen tijd is het commu- 
nisme de belichaming, de incarnatie van 
het kwaad, van de slechtheid, van de rot- 
heid. Het communisme is de georgani- 
seerde onderwereld. Het communisme 
brengt den chaos, de verzieking en ver- 
pesting onzer samenleving. 

Te velen zagen in het communisme een 
staatkundig stelsel in de rij der vele staat- 
kundige systemen. Voor te velen was het 
communisme een interessant probleem, 
waarover men van gedachten kon wisse- 
len. Over het communisme valt niet in 
ernst te praten. Tegenover deze pesi, het 
communisme, is slechts één houding de 
juiste: het te vuur en te zwaard uitroeien 
en vernietigen. 

Den 22sten Juni van dit jaar trokken de 
Duitsche legers de Unie der Sowjetrepu- 
blieken binnen, juist voordat de Sowjets 
hun voorbereidingen tot den aanval op 
Europa hadden beëindigd. Jarenlang had- 


De Nederlander die thans „op stap” is in 
Europa, doet vele wonderlijke ontmoetin- 
gen. Het wordt werkelijk de hoogste tijd 
dat we het gezegde, dat Nederland zoo 
klein is, veranderen in: dat Europa zoo 
klein is. Want van Amsterdam tot dicp in 
Rusland en van de Oostzee tot aan de 
grenzen van Îtalië is het werkelijk over- 
stroomd met onze landgenooten. 
Wanneer we in Den Haag in den trein 
stappen. zitten we midden tusschen sol- 
daten en arbeiders. Allen hebben hun 
verhalen, het is een bont door elkaar van 
Nederlandsche en Duitsche dialecten. 
Het is heusch geen uitzondering wanneer 
we in een coupé terecht komen met een 
Duitscher uit Narwik, een uit Zuid- 
Frankrijk, een uit Nederland en met een 
Nederlander uit het Generaal-Gouverne- 
ment en een uit Weenen. Het leven in 
deze internationale treinen was nooit zoo 
belangwekkend als nu. Hier vertellen de 
mannen die elken dag op de bres staan 
voor de onafhankelijkheid van Europa, 
elkaar hun laatste belevenissen; hier drinkt 
de IJzeren-Kruis-drager, die nog gisteren 
zijn bommen op Alexandrië gooide, een 
slokje koude lindebloesem-thee van den 
matroos, wiens U-boot vorige week, ergens 
heel ver weg op een der Oceanen, een 
zwaren Engelschen kruiser in den grond 
boorde. En hoe meer we naar het Oos- 
ten komen, hoe grooter de kans wordt, 
dat we een „Rus”’ treffen, die de aller- 
laatste frontbelevenissen uit die streken 
sappig weet op te disschen, 

Allen leven in een romantische sfeer, da- 
gelijks door den dood bedreigd, allen ver- 
toonen dezelfde eenvoudige koelbloedig- 
heid. 


Nederland in Berlijn 


Wanneer de trein in Berlijn stopt, denken 
we voorgoed afscheid genomen te hebben 
van Nederland. Op een gegeven moment 
vragen we den weg aan een witkiel, die 
vlak bij ons een sigaretje staat te roo- 
ken, nogal nonchalant, met beide handen 
diep in de zakken. Hij antwoord in een 
raar taaltje, waarbij het plat Amstcr- 
damsch wel den grondtoon aangeeft. Hij is 
dan ook een rasechte Amsterdammer. Hij 
weet echter het adres niet en na de weder- 
zijdsche begroeting besluiten we het aan 
een anderen voorbijganger te vragen. 

Het manneke kijkt een beetje verwon- 
derd, als hij ons onder elkaar Neder- 
landsch hoort praten en zegt: „Nee kame- 


den de politieke gangsters van het Krem- 
lin zich op den detfinitieven slag tegen 
Europa voorbereid. 

Jarenlang pasten de internationale bandie- 
ten dezelfde methoden toe als de Al Ca- 
pones in Amerika, nl. chantage, terrcur, 
moord, gekuip en omkoopcrij. 

Jarenlang lag over Europa en ons land de 
dreigende schaduw van het communisti- 
sche monster. Altijd tot den sprong ge- 
reed, den aanval in het duister voorberei- 
dend, wroetend, ondermijnend, werd het 
bolsjewisme ook in ons land tot een nim- 
mer wijkend gevaar. 

Loerende wachten zij als spinnen in hun 
web; zij hoopten eens te zullen worden de 
erfgenamen van een verzwakt Europa, 
waarin de landen en de volken elkaar 
wederkeerig hadden afgeslacht. 

Maar hun pogen werd verijdeld. Den 22sten 
Juni werden de politieke misdadigers van 
Moskou bij de keel gegrepen en begon de 
enorme worsteling der Duitsche weer- 
macht tegen de roode legers. In deze wor- 
steling wordt over het lot van Europa 
beslist. Wie twijfelt nog aan de toekomst 
van Europa en dus ook van ons land, wan- 
neer Stalin en zijn trawanten zouden zege- 
vieren? 

Dood en ellende, armoede en ontaarding 
zouden heerschen; wij allen herinneren 
ons Finland. 

Wanneer de Sowjets zouden winnen, wan- 
neer Duitschland zou verliezen, zou de ge- 
schiedenis haar zin hebben verloren. 
Doch wanneer de Sowjets verliezen en 
vernietigd worden, wijkt de schaduw van 


het communisme en zullen de volken weer 
vrij kunnen ademen. 

In alle landen dringt dit besef door. Over- 
al melden zich de vrijwilligers, die voor 
hun volk en fand het aandeel willen leve- 
ren in dezen grooten Europeeschen strijd 
tegen de onderwereld van Moskou. 

Ook ons volk leverde reeds zijn aandeel 
door den persoonlijken en moedigen in- 
zet van eenige duizenden vrijwilligers van 
het Nederlandsche legioen. 

Toen wij het vorige jaar de eersten bijeen- 
brachten, die in de rijen der Waffen-#4 
traden, werden zij verguisd en gehoond 
als landverraders. 

Thans is dit alles verstomd. Thans be- 
grijpt ons volk reeds beter, wat ons be- 
zielde en bezielt. Deze eerste duizenden 
vrijwilligers der Waffen-4f zijn de grond- 
leggers van een nieuwe heldhaftige tra- 
ditie. Zij zijn het klare bewijs van de her- 
geboorte van ons volk. Ik weet en ik 
heb er begrip voor, dat velen der oudere 
generatie het tempo van dezen tijd te 
snel is; ik voel, dat het voor velen hunner 
niet eenvoudig is te breken met opvat- 
tingen, waaraan men met goed vertrouwen 
hing. Des te meer is het daarom de plicht 
der jeugd haar taak te begrijpen. In tijden 
als deze is de houding der jeugd beslis- 
send. Van ons als jong geslacht wordt 
verwacht, dat wij de teekenen des tijds 
verstaan. 

Grooter eenheid wordt geboren. In de 
rijen der Waffen-4f ken ik Nederlandsche 
en Duitsche jonge kerels, schouder aan 
schouder strijdend, wier vader aan de 
Grebbe vielen, 

Volk, begrijp daarvan den zin. Ik zeg u: 
in bloed en tranen wordt een nieuwe we- 
reld geboren, waarin het beter leven is 
voor volken en menschen, dan in de we- 
reld van gisteren. 

Aan de wording daarvan decl te hebben, 
mee te hebben gestaan in de voorste rijen 
dergenen, die de laatste beletsels uit den 
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raden, ik weet het ook niet. Als je me 
den weg in Brugge vraagt weet ik „be- 
scheid”, maar hier gaat het me ook bo- 
ven mijn petje.” We geven het nu verder 
maar op adressen aan burgers te vragen 
en stappen op een Schupo toe, dan heb- 
ben we tenminste zekerheid, dat we niet 
wér een Nederlander tegen het lijf loo- 
pen. 

Den Zondag daarop zitten we, geheel aan 
de gewoonte der Berlijners aangepast, 
aan het strand van een der vele meeren, 
waaraan de omgeving van Berlijn zoo rijk 
is. Een eindje verder zit een groepje 
jonge kerels met meisjes. Daar ze een 
verdacht geluid voort brengen, vragen we 
hun, wat tegenwoordig zoo tot een der 
eerste dingen gerekend wordt, die men van 
den ander behoort te weten te komen nl. 
„Was für Landsman sind Sic?” Het blij- 
ken Walen te zijn; ze vertellen er meteen 
bij dat ze geen Vlamingen zijn en dat 
ze daar ook niets mee te maken hebben. 
Ze bleken er een soort Groot-Waalsche 
overtuiging op na te houden. Enkelen 
konden ook alleen maar Fransch spreken. 
Nu moet men vooral niet denken, dat 
alles wat tegenwoordig in Duitschland 
werk vindt, politiek „aufgeklärt” is. Ja 
zelfs bij de vrijwilligers-legioenen ont- 
moet men de zonderlingste overtuigingen. 
Pro-Engelsch, ja communistisch sympathi- 
seerenden komen voor. Om zulke raritci- 
ten zoo veel mogelijk te voorkomen, is 
het van het grootste belang, dat de leiding 
der wervingen voor deze legioenen in poli- 
tiek betrouwbare handen is. Het is in het 
belang van de gevechtsbereidheid van den 
troep een eerste vereischte, dat niet iedere 
avonturier maar aangenomen wordt. Een 
troep waarin de manschappen geen vol- 
komen vertrouwen in elkaar hebben, is 
een gevaar voor elke legerleiding. 


Artsen bij de bh 


Maar nict alleen Nederlandsche arbeiders 
ontmoeten we hier aan de „Lehnitz 
See”. Het blijkt ook nog vol te zitten 
met onze #f-mannen. De ##-kazerne 
„Oranienburg” is hier namelijk vlak bij. 


Hier zijn enkele Nederlandsche artsen in 
opleiding. Het zijn jonge kerels, die met 
enthousiasme hun medische kennis in 
dienst van den frontsoldaat zetten en die, 
als ongehuwden, de taak zullen krijgen, de 
gewonden uit de voorste linies te verzor- 
gen. 

Want ook hier gelden dezelfde regels die 
overal in het Duitsche leger gelden: de 
arts staat met de andere officieren voor- 
aan en geeft door persoonlijken inzet het 
voorbeeld voor zijn troep. 

Behalve de medici, zitten hier de „Wehr- 
geologen”. In de z.g. „Wehrgeologen- 
kompagnie” zitten ongeveer veertig Ne- 
derlanders. Ze moeten water boren, put- 
ten graven en leidingen aanleggen in het 
Oosten. Het wachten is op den inzet, de 
opleiding is voltooid. Velen van hen zijn 
chauffeur bij deze compagnie. Zij verdie- 
nen veel minder, dan b.v. de jongens die 
werken bij de N.S.K.K, Maar daar tegen- 
over staat, dat zij de zilveren runen der 
Waffen-SS. dragen. En het zich één-voe- 
len met de beste zonen van Duitschland, 
doet hen graag enkele financieele nadce- 
len over het hoofd zien. Ook zij zullen 
binnen eenigen tijd de consequenties uit 
hun vrijwillige melding weten te trekken. 
In Potsdam zijn enkele Nederlanders bij 
de P.K. in opleiding, zoodat de „West- 
land” zijn eigen reporters zal krijgen en 
de Nederlanders, die thuis op hun post 
staan, uit eigen bron de laatste wapen- 
feiten der „Westland” zullen vernemen. 


Op de tram in Warschau 


We reizen verder en staan in Warschau 
op het voorbalkon der tram. Naast ons 
staan twee Nederlandsche arbeiders te 
praten. De kennismaking is, zooals ge- 
woonlijk wanneer landgenooten elkaar in 
het buitenland ontmoeten, vrij luidruch- 
tig. De Warschauers kijken een bectjc 
vreemd op. Duitsch kennen ze wel, maar 
dit taaltje is hun vreemd. De twee jon- 
gens zijn tevreden. Ze verdienen 130 
Zlotvs per week (Sloten zeggen onze 
iongens, Zwotties is de uitspraak), d.i 


weg ruimen, die het laatste oplaaiend ver- 
zet der communistische internationale bre- 
ken en vernietigen, is een trotsch gevoel. 
Jeugd, werpt af de laksheid. Aanvaard 
uw taak. Door een onvoorwaardelijken in- 
zet der jeugd wint een volk zijn toekomst. 
Zoo was het en zoo is het ook thans. 
Waar de oudere generatie zich dikwijls 
verliest in onvruchtbare debatten en im- 
mer het eene bezwaar na het andere doet 
gelden, willen wij als vrij en jong geslacht 
ons losmaken uit deze enge, bekrompen 
sfeer, ons niet bemoeien met het politieke 
gcharrewar der tientallen stroomingen en 
opvattingen; klaar en duidelijk zien wij 
onzen weg, verstaan wij de grootheid van 
dezen tijd. 

Wat thans geschiedt, is geen episode zon- 
der meer. Onze taak, ons aandeel in den 
opbouw van Oost-Europa dateert van 
vroeger tijden. Niet alleen in de middel- 
eeuwen, ook in de 16de en de 17de eeuw 
trokken groote stroomen mannen en vrou- 
wen uit ons volk oostwaarts; zij stichtten 
tallooze bloeiende dorpen aan de Weser 
en Elbe, aan de Weichsel en in den vroe- 
geren Corridor. In 1788 en nog later in de 
19de eeuw trokken duizenden de Oekraïne 
binnen en de nederzettingen en dorpen 
aan de Djnepr, met hun molens en gol- 
vende graanvelden spraken van den 
moed en wil dezer voortrekkers van ons 
Volk. 

De geschiedenis gaat verder. Zij trokken 
als boeren de Oekraïne binnen; wij volgen 
honderd jaren later als soldaten, en her- 
overen ons nieuwen, ouden grond. 

Zoo willen wij, Jeugd van Nederland, met 
de Vrijcorpsen der Finnen, Noren en Zwe- 
den, der Denen en Vlamingen, vereend 
staan in den grooten eindstrijd, welke is 
aangebroken; schouder aan schouder met 
de beste der Europeesche volken in de 
rijen der Waffen-44. 

De Europeesche jeugd treedt aan. Wij 
zullen wagen en winnen. 


50 gulden. 35 gulden gaan hiervan naar 
huis, 15 behouden ze zelf. Nu lijkt 60 gul- 
den héél veel voor een maand, maar ze 
hebben het wel noodig. Als ze hier een 
avond uit gaan, zijn ze een gedeelte ervan 
heel gauw kwijt. Het leven in het 
Generaal-Gouvernement is heel duur, het 
geld is hier nog veel sneller op dan bij 
ons in Holland. 

's Avonds in een café ontmoeten we een 
Nederlander van het oude slag: een flinke, 
stoere, openhartige kerel. Hij heeft eerst 
in Noord-Frankrijk gewerkt en is toen 
naar hier verplaatst. Zijn zoon dient in de 
„Westland, „Die zal langzamerhand wel 
lont ruiken”, meent hij, „het spijt me dat 
ik zelf niet zoo jong meer ben, geloof 
maar dat ik hem raken zou.” 

De volgende dag stopt de trein in een 
klein Poolsch dorp. Er staan soldaten op 
het station. Eén daarvan draagt een arm- 
band van de „Westland”. „Volgende week 
gaat het er op los. We zijn klaar om te 
vertrekken, eindelijk.” 

In Krakau in een Kricgslazarct liggen 
sinds cenige weken de eerste Nederland- 
sche gewonden; zij vochten bij Lemberg. 
De eene kreeg een granaatsplinter in zijn 
borst en mist eenige ribben, de andere 
mist zijn hand. Maar ontembaar is hun 
enthousiasme: Loopen dat die Russen 
deden, loopen! En zoo gauw als we weer 
beter zijn, gaan we weer naar de com- 
pagnie!” 


Oude, Germaansche geest 


Overal zitten ze tegenwoordig. De oude 
lust naar avontuur komt weer boven, ze 
zwerven weer uit, ver van moeders pap- 
pot. Ze trekken de wereld in en verwij- 
den hun blik, Niet slechts plat getreden 
paden, niet slechts goed betaalde betrek- 
kingen hebben hun interesse. Het verre, 
wijde Oosten met zijn onbetreden oer- 
wouden, zijn ondoorwaadbare venen, 
boeit hen. De geest die eens heel vroeger 
onze Germaansche voorouders de Wikin- 
gers bezielde en die eeuwen later ons 
machtige koloniale rijk stichtte, is weer 
in deze makkers wakker geworden. 

De jonge Nederlander, die niet volkomen 
versuft en verdwaasd is, weet waar hij 
te staan heeft, Hij staat niet afzijdig met 
een bloem in zijn knoopsgat. Hij geeft zich 
en werpt zich in den strijd. Hij stelt zich 
ter beschikking van hem, dien het gege- 
ven is het nieuwe Europa op te bouwen. 
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WAAR HET OM GAAT! 


„Boer of soldaat — dat was de eenige 
keuze die er voor mij kon bestaan”, zoo 
antwoordde de stoere 4f-man uit het Gel- 
dersche, toen wij hem Vrijdag na het ge- 
meenschappelijke middagmaal in het 
Wehrmachtsheim te ’s-Gravenhage vroe- 
gen, of het hem zwaar was gevallen om 
toe te treden tot dit contingent Neder- 
landsche 44, dat te Sennheim en Klagen- 
furt wordt opgeleid in de Waffen-4# voor 
den strijd tegen de bolsjewistische hor- 
den. En wie hem hoorde vertellen over 
zijn boerderij en zijn land, begreep dat het 
inderdaad moeilijk geweest moet zijn om 
dit alles in den steek te laten, ook al 
stond het voor hem persoonlijk dan al 
vast, welk ideaal hij wilde volgen. „Maar 
de keuze houdt een groote verantwoorde- 
lijkheid in. Het zijn de boeren en de sol- 
daten, die den oorlog voor Europa moeten 
winnen; wat moet je dan kiezen? Het sol- 
datenleven trekt je natuurlijk geweldig 
aan, maar ook de producticslag moet ge- 
wonnen worden en het land, waar mijn 
vader en voorvaderen op geleefd heb- 
ben, waarvoor wij jaren en jaren gevoch- 
ten hebben om het vrij en in eigen hand 
te houden, laat je nict los; je durft het 
niet in den steek te laten. Ik was blij, dat 
de leiding van de 4% tenslotte, na rijp be- 
raad besliste, dat ik toch mee kon naar 
het Oosten. Mijn broer behartigt nu de 
belangen van ons bedrijf.” 

De volgende, met wien wij spreken, is een 
Nederlandsche wielrenner van wereld- 
vermaardheid. Het feit, dat hij thans mee- 
gaat met de Waffen-#ff naar het Oosten, 
beteekent het einde van zijn carrièrc als 
beroeps-sportman, want zelfs al blijft hij 
maar cen jaar of een half jaar weg — ge- 
durende welken tijd hij niet zijn speciale 
training zal kunnen volgen, dan behoort hij 
tot de veteranen. „Maar ik kan toch niet 
doorgaan met baantjes rijden voor het pu- 
bliek en om het geld, terwijl mijn andere 
kameraden van de #f lijf en leven inzet- 
ten voor den strijd van Europa tegen het 
bolsjewisme? Dat hou je niet uit en ik 
zou de rest van mijn leven met het zelfver- 
wijt rond moeten loopen, dat ik anderen 
het groote werk had laten doen, waar ik 
ook toe in staat ben. De overwinning van 
de Germaansche wapenen is nu eenmaal 
belangrijker, dan onze persoonlijke aangc- 
legenheden.” 

De directeur van een groote badinrichting 
in het Oosten des lands, bekend in het 
Nederlandsch toerisme; hij laat een vrouw 
en vijf kinderen, alsmede een blociend be- 
drijf achter. „Ik moest in mijn zaak jaren- 
lang zeer veel omgaan met menschen van 
allerlei slag en wie er een beetje plezier in 
had om de menschen te bestudeeren, die 
moest wel tot de ontdekking komen, dat 
ons volk alleen gered kon worden door het 
nationaal-socialisme. Doch dat kan ook 
voor ons volk alleen komen, als de Ger- 
maansche, nationaal-socialistische wereld- 
beschouwing wint. En daarover wordt nict 
in mijn badinrichting, ot ergens anders in 
Nederland beslist, maar op de slagvelden 
van Sowjet-Rusland. En daarom ben ik er 
geestdriftig voor om mee te gaan, hoewel 
ik veel achter moet laten en hoe zwaar mij 
dat ook valt!” 

Waar twee Limburgers bij elkaar zijn, 
daar heerschen vroolijkheid en pret. In 
het Wehrmachtsheim zaten er ruim veertig 
aan hun lange tafel, mannen uit alle be- 
roepen, tuinders, mijnarbeiders en intcl- 
lectucelen, allen gekleed in de zwarte uni- 
form der Nederlandsche 44. Hier vliegen 
de grappen en kwinkslagen een mensch 
om de ooren, ook al is het dan de dag 
van het afscheid. Bovendien hopen zij bij 
elkaar te blijven bij de opleiding en bij de 
Waffen-ff aan het front. „Er zijn er thuis 
nog zoo velen, die graag mee zouden wil- 
len, maar die niet kunnen. In onze streek 
zijn er vooral veel kleine, zelfstandige 
ondernemers, die reeds sedert jaren be- 
grepen hebben, wat ons volk noodig heeft. 
Maar zij moeten wel bij hun zaken en be- 
drijven blijven, waarvoor zij jarenlang gc- 
ploeterd hebben en waarvan hun gezin- 
nen moeten leven. Zij kunnen dat nu een- 
maal niet in den steek laten. Maar het 
afscheid uit Limburg was moeilijk toen 
die kerels je ook nog eens stuk voor stuk 
de hand kwamen drukken, terwijl zij zelf 


Bij het vertrek van de 
mannen der Nederlandsche 45 


Den Haag, 29 Augustus 1941 
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De Voorman neemt afscheid van onze kameraden, die uit de Algemeene hf in de Waffen:44 


werden opgenomen. 


zoo graag schouder aan schouder mee 
zouden marcheeren.” 

„Je kùnt niet achterblijven”, vertelt een 
collega, een redacteur van een der groote 
dagbladen, die ook de zwarte #4-uniform 
draagt, „terwijl de kameraden deelnemen 
aan den grootsten, meest eervollen strijd, 
welke Europa ooit gestreden heeft. Dan 
kunnen zelfs vrouw en kind je niet meer 
tegenhouden, evenmin als het beroep. 
waar je altijd zoo van gehouden hebt. Je 
kunt alleen nog maar hopen, dat je je 
ouden, trouwen vriend de schrijfmachine 
weer een keer noodig zult hebben om in- 
drukken van den strijd weer te geven, 
maar niemand kan achterblijven, die hecft 
begrepen waar het om gaat.” 

Men kan niet achterblijven, als men een- 
maal heeft begrepen, waar het om gaat. 
dat is steeds weer de grondgedachte bij 
al deze mannen van de Nederlandsche 44, 
bij de stoere Friezen, bij de breede Gel- 
dersmannen, bij de vroolijke Limburgers, 
bij de boeren, de intellectueelen, de arbci- 
ders, bij allen die de uniform van het 
keurcorps der #4 dragen. Deze gedachte 
heeft hen geholpen, afscheid te nemen 
van veel dat hun lief was, zonder de 


(Foto: Stapt.) 


zekerheid het ooit weer terug te zullen 
zien; deze gedachte heeft hen gedragen 
en heeft hun de kracht geschonken zich 
zelf te blijven, ondanks wanbegrip en on- 
danks de verliezen welke zij moesten 
lijden in den naasten kring van familie 
en vrienden. Want ontelbaar zijn de ge- 
vallen, waarin deze #f-mannen als eerste 
gevolg van hun besluit om aan den strijd 
deel te nemen, de banden met deze laat- 
sten verbroken zagen. De strijd voor het 
ideaal is in deze dagen, nu eer en trouw 
van den 4f-man inderdaad den inzet van 
zijn volle persoonlijkheid en geheele leven 
vergen, zoo moeilijk en zwaar als hij in 
den loop der eeuwen alleen was op het 
tijdstip eener Wende, wanneer de beslis- 
sing in den strijd van twee wereldbe- 
schouwingen werd afgedwongen, om 
wederom eeuwenlang richting te geven 
en een doel te stellen aan het leven van 
volk en ras. Deze wetenschap heeft ook 
de familieleden en goede vrienden, die 
dezen dag van het afscheid met de 
Nederlandsche #f-mannen samen warcn, 
gedragen, zoodat het scheiden niet senti- 
menteel werd. 


In tegenwoordigheid van 4#-Gruppen- 


AFSCHEIDSWOORDEN 
VAN DEN VOORMAN 


29 Augustus 1041 — des ochtends ston- 
den de vrijwilligers der #4 in den tuin van 
het Wehrmachtsheim aangetreden. Nadat 
de troep door den stafchef ##-onder- 
stormleider Van Etten, die zelf ook als 
vrijwilliger vertrekt, was gemeld, richtte 
de Voorman de volgende afscheidswoor- 
den tot zijn mannen: 


Na mijn oproep en na de woorden, welke 
ik in de afgeloopen weken op verschillen- 
de plaatsen in het land tot jullie sprak, 
is het overbodig thans nog eens over den 
achtergrond en de politieke beteekenis 
van jullie vrijwillige melding te spreken. 
Jullie staat aangetreden om af te reizen 
naar de Waffen-#f om soldaat te worden. 
Ons volk was in langen tijd geen solda- 
tenvolk, wat ons ontbrak en ontbreekt in 
onze cigen geslachten is een soldatentra- 
ditie. Jullie bent de grondleggers van een 
nieuwe heldhaftige traditie in ons Volk. 
Soldaat zijn wil zeggen een hooge plichts- 
opvatting hebben. Maar jullie zult ginds 
naar den eisch van den Reichsführer-#4, 


welke hij aan elken 4#-man stelt, meer 


dan je plicht moeten doen. 

Bedenkt verder, dat je lidmaatschap van 
de Nederlandsche #4 je geen voorrechten 
geeft. Integendeel, jullie eerst recht moc- 
ten voorbeeld zijn, zooals de ouderen die 
uit onze rijen gingen, reeds voorbeeld zijn 
geweest. Adel verplicht namelijk en wan- 
neer wij de pretentie hebben het eerste 
begin van een nieuwen volkschen adel te 
zijn, dan moet dat uit onze daden blijken. 
Gaat dan heen met den vasten wil je sol- 
datenplicht „tot en met” te vervullen en 
met het vaste voornemen gezond van lijf 
en leden terug te keeren. Er zullen er 
zijn, die niet terugkeeren, daarvoor is het 
oorlog. Maar het grootste deel zal terug- 
keeren om hier dan een kern te vormen, 
zoo hecht en sterk als een 4% slechts kan 
zijn, doch ook moet zijn. 


Na deze woorden nam de Voorman van 
elk der #f-mannen persoonlijk afscheid, 
waarna allen zich nog aan een gemeen- 
schappelijken disch vereenigden. 


führer Rauter en van onzen Voorman 
hield de Leider der N.S.B. een korte toe- 
spraak. Hierin wees hij op de taak van 
den #f-soldaat aan het front in het Oos- 
ten: het dienen van eigen land en volk 
door mede te strijden voor het bestaan 
van de Germaansche Volksgemeenschap. 
Hij wees op het historisch oogenblik, nu 
opnieuw voor de zooveelste maal de 
reactionnaire machten trachten een nieu- 
we orde in Europa door omsingeling te 
vernietigen. Een nieuwe orde, zooals die 
in de Groot-Germaansche levensruimte 
zichtbaar wordt en die nu door de kracht 
der Duitsche wapenen onder leiding van 
den Führer Adolf Hitler overwint. Voor 
dit gemeenschappelijk belang der Ger- 
maansche volken te strijden met de wa- 
pens in de vuist is plicht voor ieder, die 
deze nieuwe orde tot werkelijkheid wil 
zien worden. Ook plicht van iederen Ne- 
derlander, omdat hij met het offer aan 
de Gemeenschap van het Noordras ook 
zijn eigen land en zijn eigen volk dient. 
Ook al begrijpt een groot deel van ons 
volk dit nog altijd niet, toch kan slechts 
dit dienen van het Nederlandsche volk 
door het gemeenschappelijk strijden sa- 
men met onze Germaansche Wapenbroe- 
ders de oplossing voor de toekomst bren- 
gen. De offers, die daarbij gebracht zullen 
worden, zijn niet nutteloos. Integendeel, 
zij zijn de vervulling van de eeretaak 
ons aller toekomst te verzekeren. 
Mussert droeg daarop de afdeeling over 
aan de ##-Standarte „Westland”, aan den 
Reichsleiter-4f en aan Adolf Hitler. Een 
driewerf „Sieg-Heil!” voor den Führer 
bracht den vastberaden wil der kamcra- 
den tot uiting. 

Tijdens den opmarsch van het contin- 
gent van het Vrijwilligerslegioen Neder- 
land, dat dienzelfden dag vertrok, vorm- 
den de mannen van de Nederlandsche #4 
het sluitstuk. Uitstekend gedisciplineer- 
den indruk. Op het Buitenhof werd ge- 
defileerd voor luitenant-generaal Sevf- 
fardt, commandant van het Legioen, 4í- 
Gruppenführer Rauter en Voorman Feld- 
meyer. 


ONBENUL 


Pasquino, de spotter” van „De Telegraaf”, 
schrijft, sinds hij niet meer zijn venijn op onze 
oosterburen loslaten kan, nog altijd goedbur: 
gerlijke stukjes onder zijn ouden naam in 
zijn oude blad. Aan de tentoonstelling „In 
Holland staat een huis” wijdt hij nu al 25 
artikeltjes, het eene al lieftalliger dan het 
andere. Onze kritiek op deze tentoonstelling 
is hem schijnbaar zeer onaangenaam, al durft 
hij dan ook „Storm” voor zijn lezers niet te 
noemen. Tenminste in No. 25 van zijn kilos 
metersgeschrijf tracht hij ons betoog aan te 
vallen. En daar hij de juistheid van onze op: 
merkingen niet kan ontkennen, nl. dat deze 
tentoonstelling slechts het hoogzaristoeplutoz 
interieur weergeeft, tracht hij het over een 
anderen boeg te gooien. 

Hij beweert, dat het volksche binnenhuis niet 
meer bestaat, dat al deze meubels, al die voors 
werpen verdwenen zijn en dat slechts een 
„reconstructie” op een tentoonstelling geplaatst 
zou Kunnen worden. De hemel beware ons 
echter voor een reconstructie van het lande: 
lijke binnenhuis in den geest van de unie 
„RoëllzPasquinozTelegraaf”. Dit gebazel bee 
wijst dat ook deze heer nog altijd niet het 
contact met het eigen volk teruggevonden heeft 
en tevens dat hij keuvelt over dingen waarvan 
hij niets weet. Laat ook deze man eens den 
boer opgaan, als hij dat tenminste met zijn 
nette colbertje durft. Laat hij zelf eens zien 
wat er nog van het werkelijk oudeNederland: 
sche binnenhuis over is, welk een levensstijl 
nog altijd aanwezig is, niet alleen in gebruiken 
en kleederdrachten, maar ook in de woningen. 
Maar dat is niet deftig genoeg voor deze hee: 
ren. Het staat” ook niet in een tentoonstel: 
lingscatalogus naast al die adellijke inzenders 
Boer Hoitink, Boer Pyma of Landbouwer Van 
Klaveren te vermelden. Dat zijn ‚„mesaillances”, 
Maar, Heer Pasquino, er is werkelijk nog ge: 
noeg van dit soort binnenhuizen te vinden, 
binnenhuizen waard op een tentoonstelling aan 
de stadsbevolking getoond te worden. Maar 
men moet durven zoeken, men moet daarbij 
geen flesch wijn, maar een kom koffie verz 
wachten, men moet niet haagschedeftig maar 
volksch praten kunnen. En dat is iets wat 
Pasquino niet kan en daarom ontkent hij maar 
liever het volksche leven. Dat is eenvoudiger. 
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De tentoonstelling „Nederland bouwt in 
baksteen” in het Museum Boymans te 
Rotterdam kunnen wij gevoegelijk be- 
schouwen als den tegenhanger van „In 


hen, die deze tentoonstellingen inricht- 
ten, dat wil dus zeggen: hun houding 
tegenover de materie, die zij behandelen. 
Over de houding van jhr. Roëll hebben 
wij in onze beschouwing van zijn ten- 
toonstelling reeds gesproken, de houding 
van dr. D. Hannema is een andere. Hij 
toch richt ook een tentoonstelling in over 
de kunst van ons voorgeslacht, over het 
denken en vormgeven van onze naaste 
voorouders. Maar hij legt niet het zwaar- 
tepunt op het oude, maar op het werken 
van heden. Het oude is vertegenwoor- 
digd als aanloop tot de uitingen van van- 
daag den dag en juist op dezen tijd wordt 
de nadruk gelegd. 


Voortzetling van het oude 
Wij hebben altijd geleerd, dat de ver- 
nieuwende beweging, die in het aller- 
laatst van de 19de eeuw opkwam en die 
een reactie geweest is op het stijllooze, 
overladene (daarbij steeds weer teruggrij- 
pende naar oude vormen) eigenlijk een 
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die geen wetenschappelijke opleiding 
ontvangen had op Technische Hooge- 
school of op het bureau van een of ander 
architect, door een man dus, die geen 
reizen naar het buitenland gemaakt had, 
maar die zijn bouwsels maakte uit het 
stijlgevoel, dat zijn tijd en zijn volk in 
hem wekte en die daarbij zijn bouwwijze 
ontleende aan de eischen van het leven. 
Deze man is in de 19de eeuw nict tot 
groote daden in staat gebleken, hoewel 
het zeer wel mogelijk is, dat wij bij 
ijverig zoeken toch nog wel juweeltjes 
van dit soort bouwkunst tegenkomen. 
Maar dan moet er gezocht worden, dan 


ceuwen gevormd, een kenmerkend Ne- 
derlandsche bouwstof, noemen kunnen. 
Naast veel, wat wij moeten afwijzen, 
geett deze tentoonstelling wel sterk een 
indruk van Nederlandsch kunnen. 

De vergelijking met „In Holland staat 
een huis” is verleidelijk, hoewel de onder- 
werpen in het geheel niet met elkaar 
vergeleken kunnen worden. De periode 
echter, die beide tentoonstellingen in 


van den ouden moeten zien. In de ont- 
wikkeling van den stijl is geen breuk ge- 
weest, wat in de 20ste eeuw gemaakt 
werd, had haar voorloopers reeds diep 
in de 19de! 

En zoo zal ook in de toekomst geen 
„breuk” zijn. De nieuwe levenshouding zal 
veel wat was, niet meer Kunnen aanvaar- 
den, ja rondweg moeten afwijzen, maar 
de vormgeving zal verder moeten groeien 
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andere bouwwerken bestaan, bescheiden 
van aard, maar niettegenstaande dat, toch 
ook van bouwkundige waarde. Vooral 
voor de historische periode, die dus on- 
geveer 1890 eindigt en bijna een eeuw 
duurde, zijn zeker nog vele voorbeelden 
van goede bouwwerken, op deze wijze 
ontstaan, te vinden. 


Bouwkunstig nomadendom 


uit vele elementen, die reeds in de 
laatste halve eeuw zijn gebruikt. 
Welken weg wij zullen bewandelen, 
welke stijl nu in Nederland op zal komen, 
dat kunnen wij uit deze tentoonstelling 
niet aflezen, maar wel kunnen wij hier 
iets te weten komen van de vormgevende 
kracht, die in ons volk leeft. 

Er is nog een ander verschil met „In 
Holland staat een huis”. Deze tentoon- 
stelling toch, wij hebben het reeds vroe- 
ger aangetoond, was een verheerlijking 
van het burgerlijk-intellectueel-aristocra- 
tische, een geestesrichting, die in al haar 
samenstellingen „voorbij” is. Dr. Hanne- 
ma is er in geslaagd in zijn tentoonstelling 
ook de andere kanten van ons vormge- 
vende kultureele leven te belichten. Naast 
groote gebouwen van Rijk en Gemeente, 
naast kerken en gestichten, is hier ook 
een belangrijke plaats ingeruimd aan de 
bouwkunst voor het volk, aan woning- 
blokken, aan losstaande woningen en aan 
boerderijen. 


beeld brengen, van 1800—1040, is echter 
dezelfde. En door een vergelijking komen 
wij nader tot den geest, die deze beide 
tentoonstellingen ademen, komen wij 
echter ook dichter bij het begrijpen van 


Dit is een van de opmerkingen. die wij 
over deze tentoonstelling zouden willen 
naar voren brengen. Een andere is het 
geval M. de Klerk. Deze figuur van de 
Amsterdamsche bouwwereld is de tegen- 
hanger van het rationalisme van Berlage, 
het uitgaan dus van het principe, dat 
ieder bouwonderdeel constructief verant- 
woord moet zijn. De Klerk, die jaren 
lang de Amsterdamsche school be- 
heerschte, ging echter uit van het stand- 
punt, dat een mooie gevel alles is waar 
het op aan komt, dat dat, wat achter 
dezen gevel zit, niets ter zake doct. Dit 
is de ontkenning van alle ware bouwkunst 
naar onzen Germaanschen aard, want 
bouwkunst is voor ons geen gevel-schoon- 
heid, maar bouwen, van den grond tot 
het dak, van voor- tot achtergevel. De 
Klerk is slechts een negatieve bouw- 
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meester geweest en het verwondert ons 
dan ook niet, dat hij een jood was. Het 


Nog niet genoeg 
Een groote plaats, toch niet zoo groot als 
wij wel zouden gewenscht hebben. En 
hieruit blijkt, dat ook deze museum-direc- 
teur zich nog niet geheel vrij heeft kur- 
nen maken van de oude opvattingen. Op- 
vattingen, die den nadruk leggen op het 
gevoel, dat kultuur een product is van 
den gestudeerden mensch, niet van den 
levenswil en van de levenskracht van een 
volk. Zoo vinden wij in deze tentoonstel- 
ling slechts scheppingen van „architec- 
ten”; wat echter mankeert, dat zijn de 
eenvoudige woningen in de dorpen en 
ten platten lande, woningen door den 
timmerman gebouwd, door cen man dus, 
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LINKS 

Boven: Villa te Zundert. Intellectueele, onvolk- 
sche aanpassing aan den boerderijstijl. Mate- 
riaalklomp. 

Midden: Pakhuis te Amsterdam. Fraaie heden- 
daagsche vormgeving van een gebruiksgebouw. 
Onder: Vier voorbeelden van den ontaarden en 
volksvreemden gevel-woningbouw door den jood 
De Klerk. 


MIDDEN 

Kerk te Breda, architect onbekend, eerste helft 
19de eeuw. Prachtig voorbeeld van beheerschten 
baksteenbouw. 
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verwondert ons ook niet, dat hij in deze 
tentoonstelling een voorname plaats in- 
neemt. Zeer terecht heeft Dr. Hannema 
gemeend deze figuur niet te kunnen mis- 
sen. In een tentoonstelling, die een over- 
zicht geven wil van het bouwen in de 
afgeloopen anderhalve eeuw, kan men den 
jood De Klerk niet weglaten. Maar men 
mag hem ook niet als „één van ons” te 
kijk zetten, Want hij was een volksvreem- 
de, een jood, wiens a-sociale, de techniek 
verkrachtende en menschen verachtende 
hartstocht den geest van een heele gene- 
ratie van Nederlandsche jonge kunste- 
naars verpest heeft. De Klerk was een 
arbeidersvijand, een grenzenloos hoog- 
moedige, zelfzuchtige parasiet op onze 
bouwkultuur, wiens alles aanvretend ver- 
nuft stelselmatig roofbouw pleegde op de 
heele Noordsche bouwkunst, zooals uit 
zijn reisschetsen en ontwerpen blijkt. Een 
schadelijk individu en zóó had hij hier te 
kijk moeten hangen! 

Wat ons teleurstelt, is, dat dit niet in den 
catalogus tot uitdrukking komt! Museum- 
directies moeten nu eindelijk hun houding 
bepalen: vóór of tegen ons volk, vóór of 
tegen het jodendom! Bovendien zouden 
wij in zoon catalogus ook iets meer waar- 
deering willen zien, als dit te pas komt. 
Niet het koude, nuchtere opsommen van 
feiten, dat aan het publiek, dat nu eenmaal 
niet deskundig is, maar graag iets van „het 
waarom” wil weten, altijd weer de gelijk- 
waardigheid van al het tentoongestelde 
suggereert, maar een kalm en deskundig, 
maar begrijpelijk vertoog over het ten- 
toongestelde geeft waarde aan een cata- 
logus. Zoo een boekwerk moet, naast het 
tentoongestelde, vormend op den be- 
zoeker kunnen werken. 


Moeilijk probleem 


Het is geen probleem voorwerpen ten 
toon te stellen, voorwerpen, die voor een 
tentoonstelling ter beschikking gesteld 
worden. Dit is slechts een kwestie van 
goeden smaak en van aanvoelen in het 
onderwerp. Wel wordt het echter een 
probleem, wanneer men een tentoonstcl- 
ling inrichten wil van voorwerpen, die 
men niet in een aantal zalen vereenigen 
kan. Zooals bij een bouwkunst-tentoon- 
stelling, waar toch immers niet de gebou- 
wen in een museum te vercenigen zijn. 
Dit probleem heeft natuurlijk vele oplos- 
singen. Het komt er maar op aan, van 
welken kant men de zaak bekijkt. Maar 
hoofdzaak blijft, dat het origineel nooit 


ter plaatse aanwezig zijn kan. Wat dan 
wel? Ontwerpen, schetsen, uitgevoerde 
overzichtsteekeningen, plattegronden, de- 
tailteekeningen, maqucttes, foto's enz. 
Maakt men een dergelijke tentoonstelling 
voor architecten en voor deskundigen, 
dan zal de tentoonstelling speciaal uit 
bouwkundige teekeningen en maquettes 
kunnen bestaan. Deze heeren immers 
kunnen de taal van deze schetsen lezen. 
Maar dat kan de leek niet. Maakt men 
dus een dergelijke tentoonstelling voor 
het volk, voor de ondeskundigen, die 
alleen op hun gevoel af moeten gaan, dan 
heeft men aan plattegronden, opstanden, 
doorsneden en dergelijke niets. 

Dat is door den directeur van Boymans 
begrepen en hij heeft een tentoonstelling 
willen maken voor het volk, hij heeft den 
ondeskundigen willen laten zien, wat 
architectuur is en wat voor beteekenis 
de bouwsteen, de baksteen in dit geval, 
heeft. Daarom zijn hier de groote foto's 
op hun plaats, de foto's, die naar andere 
critieken te oordeelen voor de architec- 
ten een steen des aanstoots zijn. Natuur- 
lijk, foto's zijn niet architecturaal ge- 
dacht, zij zijn eerder schilderachtig. Maar 
de leek ziet een gebouw in eerste instan- 
tie schilderachtig, voor hem spelen licht 
en schaduw een rol, een rol, die de 
Nederlandsche architecten in hun werk- 
wijze maar al te vaak vergeten. Maar 
voor den leek spreekt meer. Voor hem 
toch is ook de omgeving van het gebouw 
van belang, de plaats, die een gebouw 
tusschen anderen inneemt en de rol, die 
het in de gemeenschap van andere ge- 
bouwen vervult. Voor hem is ook het 
landschap van belang, waarin een villa, 
een boerderij staat, de groepeering der 
boomen, de verte van den horizon. 


Architectuur en omgeving 


Voor den architect hebben deze dingen 
maar al te dikwijls geen of weinig betee- 
kenis. Onze groote steden, maar ook vele 
van onze landhuizen bewijzen dit. En 
waar. hij in een teekening, in een ont- 
werp, de natuur of het omringende werk 
van menschenhand wel mee in rekening 
trekt, daar gebeurt dit meestal in vage 
tinten of in gestyleerde boomgroepen, die 
wel uitdrukken hoe de architect het om- 
ringende zou wenschen, maar niet hoe 
het is. 

Hier is echter de foto dikwijls mee- 
doogenloos. Hij laat de zwakte van 
het individucele werk in de omringende 
omgeving zien, hij voegt aan een gebouw 
alle toevalligheden toe, die het leven 
meebrengt en waarmee de architect geen 
rekening gehouden heeft, reclameborden 
aan winkelhuizen, zonneschermen en wat 
niet al. De foto toont het gebouw als 
gebruiksvoorwerp, dus zooals de be- 
schouwer het ziet, niet zooals de archi- 
tect het gewild heeft. 

Aan deze omgevingssfeer wordt ook op 
deze tentoonstelling te weinig waarde ge- 
hecht, maar hier en daar zien wij met 
verbijsterende duidelijkheid, hoe een op 
zichzelf misschien goed gebouw vloekt 
met de algeheelheid. En weer komt de 
gedachte in ons op, dat slechts uit het 
volksche denken, uit de ondergeschikt- 
making van het individu aan de gemeen- 
schap dit euvel der architectuur over- 
wonnen zal kunnen worden. 
Plattegronden, technische teekeningen 
mankeeren op deze expositie vrijwel ge- 
heel. Hier en daar een enkele, die door 
teekentrant, door eigen waarde ook 
waarde voor den beschouwer heeft. Hier 
is met fijn gevoel voor het bevattings- 
vermogen van het publiek een greep 
gedaan. De foto's vullen oneindig veel 


RECHTS 

Boven: Volkshoogeschool Diependaal. Bewust 
teruggrijpen op de plattelandsche vormgeving 
met uitstekende aanpassing aan het landschap. 
Midden: Huis te Breda. Hedendaagsche gevel- 
vorm met de statigheid en grootschheid als van 
den ouden 17de-eeuwschen bouw. 

Onder: Kerk te Dieteren. „Moderne” vormgeving 
op onvolkschen, romaanschen grondslag. Niet 
het Geloof, maar de Machtswil spreekt. 


vent teen ntrntaanst 


aan en geven soms voortrettelijke indruk- 
ken. Ook van onderdeelen. Jammer alleen 
maar, dat de kleur ontbreekt, de kleur, 
die toch voor den baksteenbouw een zeer 
groote factor is. 


Tentoonstelling van groote waarde 


Met de maquettes is het weer een eigen 
geval. De architect zal in deze verkleinde 
gebouwen de grootte kunnen herkennen, 
hij zal ze in de ware perspectivische ver- 
houdingen kunnen zien, omdat hij daarin 
vaardigheid heeft. Maar het publiek ziet in 
deze blokkedoosgebouwtjes slechts speel- 
goed, het krijgt zeker geen indruk van de 
ware aesthetische werking, die het uit- 
gevoerde gebouw vertoonen zal. Toch 
luisteren zij een tentoonstelling als deze 
op en zijn zij hier en daar in verband 
met de teekeningen en schetsen en ook 
met de foto's aanvullingen van waarde. 
Al met al mogen wij echter vaststellen, 
dat deze tentoonstelling, op deze wijze 
ingericht, van groote waarde is voor iede- 
ren Nederlander. Wij hopen, dat het toe- 
komstige architectuur-museum van de 
inrichting van deze tentoonstelling ge- 
bruik zal maken om daar voor eigen 
opbouw, voor zoover dit tenminste het 
groote publiek van leeken betreft, de 
noodige leering uit te trekken. 
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TWEE JAAR EEN VICTORIE 


Voor de tweede maal zijn twaalf oor- 
logsmaanden verstreken. Voor de tweede 
maal gedurende den huidigen strijd voelt 
het menschdom behoefte, terug te zien 
en samen te vatten. Niet om zich een 
lange rij van schokkende gebeurtenissen 
in de herinnering te roepen alleen, maar 
ook om die gebeurtenissen te toetsen op 
hun historische beteekenis. De gebeurtc- 
nissen waar wij nog midden in staan, 
laten zich niet afwegen. Allerlei posten 
zijn nog nict afgesloten. Maar door een 
samenhangende periode te overzien en als 
gesloten geheel de waarde er van te 
verrekenen, komen wij nader tot den 
historischen zin der dingen. Wij maken 
(zooals dat met een boekhoudkundigen 
term heet) de balans op. 

Dat is aan het einde van het tweede oor- 
logsjaar heel wat moeilijker dan na het 
eerste. Zoo overweldigend is het com- 
plex van gebeurtenissen, dat in die twaalf 
maanden langs en over ons heen ging, dat 
er het een en ander te rangschikken en af 
te wegen valt, om tot het juiste eindcijfer 
te komen. Maar over één ding laat het 
jaar ook bij een globaal overzicht al geen 
twijfel: het leverde aan de Europeesche 
samenleving der volkeren een batig saldo 
op, zoo groot als wellicht geen jaar in de 
gansche geschiedenis. 


Het fundament 
Wij kunnen ons dat niet beter realiseeren 
dan wanneer wij onze balans van het 
tweede jaar vergelijken met die van het 
eerste. 
Ook vóór den oorlog een onafwendbaar 
feit geworden was, stond het vast, dat de 
oude wereld afgedaan had. Ze was in- en 
door zichzelf onhoudbaar geworden. Maar 
ook wie voor zichzelf reeds een klare 
voorstelling had van de richting, waar- 
in een nieuwe maatschappelijke organisa- 
tie en een nieuwe samenwerking der vol- 
keren zou moeten gaan, miste nog het 
feitelijke fundament, waarop hij bouwen 
kon. Het oude gebouw stond (wankel en 
gescheurd) nog op de plaats, waar het 
nieuwe verrijzen moest. 
Het eerste oorlogsjaar nu heeft dat oude, 
wrakke huis geslecht. Als een geweldige 
orkaan zweepte het Duitsche voorjaars- 
offensief van 1940 over bouwsels, waaraan 
velen nog een lang leven hadden tocge- 
kend. Toen het offensief zijn werk ge- 
daan had, was niet alleen een even on- 
verwachte als ongekende militaire zege 
bevochten. Ook de fundamenten waren 
blootgelegd, waarop een nieuw Europa 
verrijzen kon. 
Niemand immers had vóór dat offensief 
kunnen vermoeden, dat nog midden in 
het krijgsgehbeuren het levensgebied van 
een samenwerkende Europeesche volke- 
rengemeenschap zou worden afgelijnd. 
Sommigen stelden zich een dergelijke 
structuur voor, wanneer de vrede een- 
maal geteekend zou zijn. Anderen kregen 
pas door de gewijzigde machtsverhoudin- 
gen en door het karakter van de bescher- 
mende frontlijn langs de vastelands-kust 
van Narvik tot Biarritz een inzicht in den 
aard en de noodzaak van een samenwer- 
king der Europeesche landen. Dat inzicht 
en die grondslag voor een nieuwen op- 
bouw waren het belangrijkste resultaat 
van het eerste oorlogsjaar, — het batige 
saldo op de eerste jaarbalans. 


Logische voortzetting 


Op het oogenblik, dat de onverwinneclijk 
gewaande Fransche legers verpletterd wa- 
ren en Frankrijk als bondgenoot van het 
Britsche wereldrijk was uitgeschakeld, 
waren de volkeren van Europa over den 
verderen loop der krijgsgebeurtenissen 
echter nog altijd in het onzekere. Het 
feit der Duitsche overwinning was ondub- 
belzinnig genoeg. Maar in welke richting 
de volgende slagen zouden gaan, bleef 
voorshands een vraagteeken. 

Het tweede oorlogsjaar heeft sindsdien 
die vraag met volstrekte duidelijkheid be- 
antwoord. Het is in militair opzicht de 
logische voortzetting van het eerste gc- 
worden. De verdrijving van den Brit uit 
West-Europa vond zijn noodzakelijk ver- 
lengstuk in den Balkan-veldtocht, toen 
door voorbereidingen in Griekenland en 
politieke machinaties in Zuidslavië kwam 
vast te staan, dat Londen zich in het zuid- 


Het eerste oorlogsjaar legde den grondslag 


voor een nieuw Europa, 


het tweede schiep het bouwwerk zel f 


oosten van het vasteland meende te kun- 
nen vasthechten en zelfs toekomstplan- 
nen smeedde voor een „offensief. Maar 
tegelijk kwam de nieuwe ordening en 
daarmee de toekomst van het Europce- 
sche continent zèlf door Londen’s poli- 
tieke bedrijvigheid in den Balkan in ge- 
vaar. Zoo werkte het Duitsche antwoord 
tweeledig: het schiep aan de Middelland- 
sche Zee eenzelfde machtige strategische 
positie als het offensief in het westen in 
1940 langs de Atlantische kust had geves- 
tigd, — het stelde daarnaast den pas- 
begonnen opbouw van Europa veilig. 


Werk der diplomatie 


Dat werk was reeds bij het begin van het 
tweede oorlogsjaar door het Pact-van- 
Drie op principiecle grondslagen opgezet. 
Door de enorme, opbouwende bedrijvig- 
heid van de diplomatie onderscheidt zich 
het tweede jaar ook opvallend van het 
eerste. Clausewitz heeft den oorlog ge- 
qualificeerd als „de voortzetting van het 
politieke verkeer met andere middelen”. 
In dit tweede jaar heeft de Duitsche di- 
plomatie, even overrompelend en even 
zegevierend, omgekeerd in een ongewone 
politieke bedrijvigheid de natuurlijke 
voortzetting geleverd van de militaire 
overwinningen. Zij heeft de gewijzigde 
aardrijkskundige en sociale basis benut 
voor het in vollen oorlogstijd optrekken 
van een politiek vredessysteem. 

Het Driemogendheden-verdrag heeft dit 
systeem tegelijkertijd zijn theoretische 
formuleering en zijn practische richtlijnen 
gegeven. Het heeft binnen de grenzen van 
de Europeesche belangengemeenschap de 
goedwillende krachten vereenigd, maar 
bovendien het Europeesche geheel naar 


buiten beveiligd, door ook andere conti- 
nenten een keus op te dringen: vóór of 
tegen de levensruimte-idee. 

Uit denzelfden geest vloeide het diploma- 
tieke contact voort, dat Frankrijk een 
plaats schonk in de nieuwe Europeesche 
gemeenschap. Het is waarlijk geen won- 
der, dat Londen zich over de ontmoeting 
tusschen den Führer en Laval, tusschen 
den Führer en Pétain, tusschen den Führer 
en Darlan méér heeft opgewonden dan 
over de eigen „zegevierende terugtoch- 
ten”. Want deze bereidheid van den over- 
winnaar om reeds vóór het einde van den 
oorlog den overwonnene een eerlijke 
plaats te bieden in de volkerengemeen- 
schap van morgen is de schoonste en 
overtuigendste zege, die Hitler sinds den 
len September 1939 bevochten heeft. Het 
is niet slechts de overwinning over het 
dictaat van Versailles, het is bovendien 
een overwinning over den geest, die dat 
dictaat het leven gaf en in leven hield. 


Nieuwe inzichten 


De nieuwe inzichten, waaruit deze edelste 
triomf voortkomen kon, zullen eenmaal 
erkend worden als het zegenrijkste deel 
van het batige saldo, dat dit aan triomfen 
rijke tweede oorlogsjaar heeft opgeleverd. 
Nooit eerder in de geschiedenis der 
menschheid genoot een geheel werelddeel 
de voordeelen van een militaire overwin- 
ning, — nooit eerder in de geschiedenis 
ook werd aan den verpletterden tegen- 
stander met terzijde schuiven van alle 
wraakgevoelens en zonder acht te slaan 
op diens eigen (bij het begin van den 
strijd geheel anders gerichte!) voornemens 
een plaats naast den overwinnaar ge- 
boden. 


Poug/kig 


NA TWEE JAAR 
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Versailles had den mond vol genomen 
van verheven idealen, maar niet anders 
gediend dan de grofste eigenbaat. Na de 
practijk van anderhalve eeuw modern” 
imperialisme kon dat feit wel nieuwe ver- 
ontwaardiging, maar nauwelijks nieuwe 
verbazing wekken. Des te verrassender 
was het, dat de overwinnaar van 1940 
geheel Europa wilde doen deelen in de 
resultaten van zijn zege. En het is daarom 
in wezen ook niet zoo heel bevreemdend, 
dat de krachten van de nieuwe volkeren- 
gemeenschap zoovecl argwaan en onge- 
loof ontmoeten. 

De grootheid van de zege over den geest 
van Versailles wordt door alle negatieve 
instelling, door alle ongeloof en argwaan 
ook niet wezenlijk verkleind, — juist om- 
dat negativisme, argwaan en ongeloof 
voor een belangrijk deel de natuurlijke 
reactie op het nieuwe en ongewone zijn 
en slechts in geringe mate een principieele 
tegenstelling. 


Toetssteen van het ideaal 
Geen zuiverder toetssteen dan de worste- 
ling met het bolsjewisme kon voor de 
kracht der nieuwe Europeesche idealen 
gevonden worden. Het was immers ook 
aan wie nog met hun denken in oude ver- 
houdingen gevangen zaten wel duidelijk, 
dat de bolsjewistische opvatting van een 
„wereldrevolutie” van alle overgeleverde 
Europeesche cultuurwaarden niets over- 
laten zou. 

Zoo werd het feit van een Europeeschen 
strijd tegen het bolsjewisme de in zich- 
zelf volledige afsluiting van een oorlogs- 
jaar, dat nieuwe denkbeelden over de 
structuur van een samenwerkend Europa 
vorm gaf en louterde. In militair opzicht 
is de strijd tegen de sowjets nog niet ten 
einde, — in ideëel opzicht echter betee- 
kent hij reeds op dit oogenblik een mijl- 
paal, omdat hij een gansche reeks volken 
aan Duitschlands zijde bracht voor de 
verdediging van Europa en omdat in die 
militaire samenwerking zich de samen- 
werking weerspiegelt, die zich ook in het 
sociale leven der volkeren van ons conti- 
nent heeft baangebroken. 

Engeland vindt aan het einde van het 
tweede oorlogsjaar een geheel andere en 
voor zijn baatzuchtig bestaan nog heel 
wat gevaarlijker tegenstander tegenover 
zich dan aan het eind van het eerste. 
Toen stond Duitschland met zijn gewel- 
dige legers aan het Kanaal en er was al 
reden te over voor den Engelsman om te 
sidderen. Thans is het Europa, dat onder 
Duitschlands leiding achter het Kanaal 
staat aangetreden en daar langzaam de 
krachten verzamelt, die reeds in den 
strijd in het Oosten worden beproefd. 

tn hun oorzakelijk verband behooren de 
resultaten van eerste en tweede oorlogs- 
jaar bijeen: door de militaire overwinning 
van 1940 is de overwinning van den geest 
in 1041 mogelijk geworden. Zoo vormen 
de twee oorlogsjaren tezamen één victo- 
rie. En ze zijn op dit punt slechts het 
samenvattend symbool van heel dezen 
overweldigenden feitenstroom, die voort- 
gaat van overwinning tot overwinning en 
die niet tot staan zal komen voor ook 
het laatste verzet gebroken is tegen den 
wil der historie. 


Uit de Citadel der Beschaving 


De president van de nieuwe zionistische 
organisatie in Amerika, Mendelssohn, 
heeft aan „Associated Press” mede- 
gedeeld, dat, indien Engeland het teeken 
geeft, waarop de wereld wacht. minstens 
50.000 jonge U.S.A.-joden klaar staan om 
de kern te vormen van een joodsch 
legioen. Ons wordt het bang om het hart! 


* 


Terwijl vroeger in de Vereenigde Staten 
van Amerika 3 millioen dollars aan 
boetes wegens dronkenschap binnen kwa- 
men, hebben de autoriteiten nu opdracht 
gekregen om niet langer een oogje, maar 
beide oogen dicht te doen en slechts in 
zeer bijzondere gevallen op te treden 
tegen dronkaards. 

Het volk mag blijkbaar de feiten niet al 
te nuchter beschouwen! 


September 1940-—Augustus 1041 


JAAROVERZICHT 
IN FEITEN 


September 1940 


In ruil voor Britsche steunpunten in den 
Atlantischen Occaan leveren de Ver- 
eenigde Staten aan Engeland vijftig oude 
torpedojagers. In een rede overziet de 
Führer het eerste oorlogsjaar en maakt 
hij tot Duitschland'’s doel den opbouw 
van cen nieuw Europa. Roemenië zendt 
koning Carol heen en gaat onder Anto- 
nescu een nieuwen koers. De Britsche 
vloot onderneemt een aanval op den 
Franschen bondgenoot in Dakar. Duitsch- 
land, Italië en Japan sluiten het Dric- 
mogendhedenpact als basis voor een ge- 
zonde wereldpolitiek. 


October 1940 


Chamberlain treedt uit het Engelsche 
oorlogskabinet. Op den Brenner heeft de 
Führer een ontmoeting met den Duce. 
Een Duitsche militaire missie begeeft 
zich naar Roemenic. Na een onderhoud 
van Hitler met Laval en Pétain wordt de 
grondslag gelegd voor een Fransch-Duit- 
sche samenwerking (politiek van Mon- 
toire). Italië komt in gewapend contlict 
met Griekenland, dat steeds duidelijker 
een „Britsche neutraliteit” openbaart. 
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November 1940 


Onderhandelingen tusschen Japan en 
Ned.-Indië nemen te Batavia een aan- 
vang. Spanje lijtt Tanger definitief bij 
Spaansch Marokko in. Voor de derde 
maal wordt Franklin D. Roosevelt presi- 
dent van de Ver. Staten. Troepen van 
De Gaulle landen bij Libreville in Fransch 
West-Afrika. Chamberlain overlijdt. Mo- 
lotow en Suner bezoeken achtereenvol- 
gens Duitschland. Hongarije, Roemenië 
en Slowakije treden toe tot het Pact-van- 
Drie. Wang Tsjing-Wei's regeering te 
Nanking wordt door Tokio als zelfstan- 
dig erkend, waardoor de grondslag van 
een statengemeenschap in het Verre 
Oosten is gelegd. 


December 1940 


In een rede te Berlijn stelt de Führer 
arbeid tegenover goud. Flandin volgt 
Laval op in de Fransche regeering. Fin- 
land’s president Kallio overlijdt, Risto 
Ryti volgt hem op. In Washington wordt 
Hlalifax opvolger van den overleden lord 
Lothian als Britsch ambassadeur. 


Januari 1941 


In Frankrijk wordt een driemanschap 
aangewezen: Darlan, Huntziger en Flan- 
din. Wavell begint onder Britsche juich- 
kreten zijn offensief in Noord-Afrika. 
Het Amerikaansche congres opent de 
debatten over de „leen- en pachtwet”. De 
oorlog tusschen Thailand en Indo-China 
eindigt door een Japansch bemiddelings- 
voorstel, dat vooral de politieke positie 
van Tokio versterkt. De Führer spreekt 
op den achtsten verjaardag van de natio- 
naal-socialistische revolutie. In Grieken- 
land stertt de premier Metaxas. 


Februari 1941 
Darlan vervangt Flandin in de Fransche 
regeering. Iet Engelsche offensief in 
Noord-Afrika is tot Benghasi gevorderd. 
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Foto: Hoffmann 


Turkije en Bulgarije sluiten een niet-aan- 
valsverdrag. Hitler spreekt op den ver- 
jaardag van de N.S.D.A.P. 


Maart 1941 


Ook Bulgarije treedt toe tot het Dric- 
mogendhedenverdrag. Duitsche troepen 
in Bulgarije. Thailand en Indo-China aan- 
vaarden de Japansche bemiddeling. Het 
Amerikaansche congres neemt na lange 
discussies de „leen- en pachtwet” aan. 
De Führer herdenkt te Linz den terug- 
keer van den Oostmark in het Duitsche 
Rijk en te Berlijn de helden uit den 
Wereldoorlog. Zuidslavië treedt toe tot 
het Driemogendhedenverdrag. De Japan- 
sche minister van Buitenlandsche Zaken 
komt in Berlijn aan. Een staatsgreep van 
Simowitsj in Belgrado tracht de vredes- 
politiek van het Pact-van-Drie in den 
Balkan te doorkruisen. Inzet van het 
Duitsch-Italiaansche tegenoffensief in N.- 
Afrika. 


April 1941 


Duitsche troepen rukken Zuid-Slaviët en 
Griekenland binnen. In Noord-Afrika 
worden de Britten in weinige dagen tot 
in Egypte teruggeslagen. Een zelfstandig 
Kroatië onder Ante Pawelitsj schaart 
zich aan de zijde van het nicuwe Europa. 
De Ver. Staten bezetten Groenland. Een 
nationalistische omwenteling in Irak leidt 
tot een conflict met Engeland. Duitsche 
troepen rukken na weinige dagen Bel- 
grado en Athene binnen. Nieuwe Grick- 
sche regeering van Tsolakogloe vervangt 
de oude, die gevlucht is. 


Mei 1941 


Einde van den veldtocht in Griekenland. 
De laatste Britsche soldaat is verdreven 
van het Europeesche vasteland. In den 
Rijksdag geeft de Führer een terugblik 
over den zegevierenden Balkan-veldtocht. 
Engcland valt in Irak binnen. Darlan 
heeft een onderhoud met den Führer. 
Door een stoutmoedigen aanval van val- 
schermjagers komt Kreta in Duitsche 
handen. Britsche luchtaanvallen op Syrië 
beteekenen een zooveelsten aanval op 
den Franschen bondgenoot. In een zee- 
gevecht op den Atlantischen Oceaan gaat 
het Duitsche slagschip „Bismarck” door 
de vereenigde actie van de geheele 
Britsch-Atlantische vloot roemrijk onder, 
na ’s werelds grootste slagschip, de 
„Hood”, tot zinken te hebben gebracht. 


Juni 1941 


Bespreking tusschen Führer en Duce op den 
Brenner. Britten en troepen van De Gaulle 
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vallen Svrië binnen, Kroatië treedt toe tot 
het Pact-van-Drie. De onderhandelingen 
tusschen Japan en Ned. Indië loopen over- 
eenkomstig de verwachting op een mis- 
lukking uit. Duitschland en Turkije sluiten 
een vriendschapsverdrag. In cen oproep 
aan het Duitsche volk onthult de Führer de 
trouweloosheid van Moskou en kondigt hij 
den vernietigings-veldtocht tegen het 
bolsjewisme aan. Duitsche, Roemeensche 
en Finsche troepen rukken ver in de 
Sowjet-Unie op. 


Juli 1941 


Terwijl Duitschland in een reeks omsinge- 
lingsslagen (Bialystok, Smolensk) het 
sowjetleger zware slagen toebrengt, bezet- 
ten Amerikaansche troepen IJsland, De 
Stalin-linie wordt op vele punten doorbro- 
ken. Generaal Dentz moet in Syrië de 
strijd tegen de Britten staken. 


Augustus 1941 


Bijna een millioen gevangenen, drie mil- 
lioen sowjet-dooden, meer dan twaalfdui- 
zend pantserwagens, ruim tienduizend 
stukken geschut en meer dan negendui- 
zend vernietigde sowjet-vliegtuigen zijn 
het resultaat van de eerste Duitsche oor- 
logsbalans in het oosten. Roosevelt en 
Churchill ontmoeten elkaar „ergens op 
den Atlantischen Oceaan” en stellen hun 
acht punten op. Duitsche troepen bezet- 
ten het geheele gebied westelijk van de 
Dnjepr. 

Mussolini bezoekt Hitler in zijn hoofd- 
kwartier en maakt een tocht van enkele 
dagen langs het front. 


De strijd tegen het bolsjewisme gaat voort! 


TO 


SOWJET- 
VOORLICHTING 


Twee reacties ontmoeten de oprukkende 
Duitsche troepen telkens opnieuw in de 
Sowjet-Unie: die van dankbare opluch- 
ting voor de tot feit geworden bevrijding 
en die van zinneloozen angst voor den 
„Duitschen barbaar”. Het eerste gevocl 
is niet moeilijk te begrijpen. Het wortelt 
in de ervaring met een ontwrichtend en 
beklemmend systeem, dat sinds lang geen 
plaats meer liet voor menschelijke waar- 
digheid en dat vooral den eerst onlangs 
binnen de Sowjet-grenzen gebrachten ge- 
bieden tot een hel geworden was. Maar 
de tweede reactie laat zich op enkele 
duizenden kilometers afstand moeilijker 
vatten. Wáár konden deze half ver- 
hongerde, in lompen gekleede en in krot- 
ten gehuisveste menschen de gedachte 
vandaan hebben, dat hun met de nade- 
ring der Duitsche troepen iets oneindig 
verschrikkelijkers overkomen kon dan 
wanneer het bolsjewisme dag na dag over 
hun hoofden gekomen was? 

Het antwoord is ook hier: van de „ofti- 
cieele” voorlichting. Wanneer reeds in 
West-Europa de resultaten van die voor- 
lichting konden meebrengen, dat vrou- 
wen en kinderen, zieken en gebrekkigen 
in eindelooze drommen de wegen van 
Vlaanderen en Noord-Frankrijk vulden, 
vluchtend voor vermeende verschrikkin- 
gen en juist daardoor een onzegbare ver- 
schrikking ontketenend, — hoe moet dan 
een gewetenlooze propaganda van twintig 
jaren niet hebben ingewerkt op een 
primitief en onontwikkeld volk als het 
Russische, dat binnen hermetisch gesloten 
grenzen op het „officieele” woord van 
Moskou aangewezen was? 


Goessjew en Tass 


Het „officieele” woord van Moskou. de 
voorlichting voor de Russische millioe- 
nen-massa, was Duitsch-vijandig en 
moest door het wezen van de „voorlich- 
ters” ook in felle, onverzoenlijke mate 
Duitsch-vijandig zijn. Wil men deze stel- 
ling toetsen aan de feiten, dan ontlede 
men het eenige voorlichtingsapparaat 
van de Russische volksmassa, de sowjct- 
pers. 

Goessjew, de perschef van het centraal- 
comité der communistische partij in de 
Sowjet-Unie, is jood. En bij hem begint 
de keten, die zich door het geheele bol- 
sjewistische perswezen slingert. Slechts 
een deel van die keten laat zich volgen. 
In geen land ter wereld tiert het pseudo- 
niem zoo welig als in de Sowjet-Unie. En 
achter die pseudoniemen verbergen zich 
alle krachten, die zelfs in de omgeving 
van de bolsjewistische volksvoorlichting 
een overmaat aan bekendheid schuwen. 
Maar ook waar de keten zich wèl volgen 
laat, is de samenstelling der bolsjewis- 
tische persorganen in hooge mate leer- 
zaam. 

Het bekende telegraaf-agentschap Tass 
(afkorting voor Telegrafnoje Agentstwo 


Sowjetskogo Ssojoesa, — dat is: tele- 
graafagentschap van de Sowjct-Unie) 
heeft in den sowjetstaat een ongewone 
beteekenis. Want het is geen tclegraaf- 
agentschap alleen. Het is de eenige bron, 
waaruit de bevolking van de Sowjet-Unie 
het wereldnieuws putten kan. 

Jacob Semjonowitsj Chawinson, de chef 
van het Tass-agentschap, is jood. Joden 
zijn ook de chef van de redactie „buiten- 
land” van Tass, Dimitri Davidowitsj 
Monin, en zijn plaatsvervanger Jacob 
Borissowitsj Masor. Joden zijn de chef 
van de redactie „binnenland”, Abraham 
Issakowitsj Izchokin, en de chef van de 
afdeeling der voor het buitenland be- 
stemde berichtgeving Josef Jefimowitsj 
Owadis. 

Alleen door deze leidende functionaris- 
sen krijgt het Tass-agentschap al zijn 
stempel. Wanneer men ook in de chef- 
redacteuren Fjodor Heinrichowitsj en 
Moses Josefowitsj Lipkin joden aantreft, 
— wanneer men joden herkent in den 
chef van het Petersburgsche Tass-filiaal 
Isracl Markowitsj Anzelowitsj, den leider 
van het telegraaf-agentschap voor Wit- 
Rusland Moses Mosjelewitsj Tsjauski en 
in de afdeelingsleiders Abraham Lwo- 
witsj Soekalski, Grigori Jewsejewitsj 
Constantinowski, Aaron Jakowlewitsj 
Sjapiro en Mark Jakowlewitsj Sjoegal, — 
dan is het duidelijk, dat de lijn ook naar 
de lagere functionarissen en beambten 
doorgetrokken is en dat men hier geen 
geest behoeft te verwachten, die aan 
Duitschland's strijd recht wil doen. 


De dagbladen 


Het officieele orgaan van de sowjet- 
regeering is de dagelijks verschijnende 
„Iswestija”. Welke machten hierin den 
toon aangaven, blijkt uit een simpel ge- 
tal: sedert 1 Januari 1940 waren bij dit 
blad 34 der regelmatige medewerkers 
joden. Daarbij bevonden zich de corre- 
spondenten aan het Finsche front in den 
winter van 1939—1940, S. Dikowski en 
W. Lewin, — daarbij bevonden zich ook 
de correspondenten der overweldigde 
gebieden: P. Beljawski voor Bessarabië en 
M. Gordon voor de Baltische landen. 

De „Prawda”, het centrale dagblad van 
de bolsjewistische partij en het blad met 
de grootste oplage en den grootsten 
invloed in de geheele Sowjet-Unie, telde 
sedert 1 Januari 1940 21 joden onder 
zijn vaste medewerkers. „Bolsjewitskaja 
Petsjatj”’, een veertiendaagsch tijdschrift, 
dat als orgaan van het centraal-comité 
der communistische partij in de Sowjet- 
Unie toezicht houdt op den geest van de 
geheele sowjet-pers, gaf sedert Ì Januari 
1939 de namen van niet minder dan 
88 joodsche medewerkers te lezen. 

Deze bladen bepalen rechtstreeks, of 
door het voorbeeld, dat zij ingevolge hun 
officieele positie innemen, het karakter 
van allerlei kleinere publicaties. Maar 


KAPITALISTISCHE VERVOLGINGSWAANZIN 


word 


steeds 


ook naar buiten is de werking van den 
joodschen invloed niet geringer. „Soviet- 
land”, een in het Engelsch uitgegeven 
propagandablad, staat onder hootdredac- 
tie van den jood M. M. Borodin en telt 
26 vaste joodsche medewerkers, „Revue 
de Moscou”, een soortgelijke publicatie 
in het Fransch, heeft zelfs 38 vaste jood- 
sche medewerkers. 


De kleinen” 


Bij de vele bladen en tijdschriften met 
kleinere oplage of met, een specialen 
lezerskring liggen in het algemeen de 
verhoudingen niet anders. 

Typeerend is bijvoorbeeld het geschied- 
kundige tijdschrift „Istoritsjeski journal”. 
Welken invloed juist zulk een blad ten 
aanzien van den kijk op de wereldpoli- 
tiek uitoefenen kan, is duidelijk. En 
„Istoritsjeski journal” houdt zich nog in 
het bijzonder bezig met de kwesties van 
de Russische revoluties. Het blad telt 
sinds 1 Januari 1940: 71 joodsche mede- 
werkers. 

Vóór de publieke opinie in Engeland en 
Amerika ten aanzien van de „schulde- 
looze” doelstellingen van het bolsjewisme 
in slaap gewiegd moest worden, kende 
de Sowjet-Unie een „centrale organisatie 
van strijdende goddeloozen”. Flun tijd- 
schrift heet „Antireligiosnik’”’, een naam, 
dien ook de niet-Rus wel ontcijferen kan. 
Hootdredacteur is de jood J. Jaroslaws- 
ki, technisch redacteur A. Rabinowitsj. 
De stat telt 23 vaste joodsche mede- 
werkers. 

Het tijdschrift „Pod snamenem marxis- 
ma”, dat zich speciaal met wijsgeerige en 
sociaal-economische vraagstukken bezig- 
houdt, heeft een vaste redactie van acht 
man, waarvan de helft joden. Het getal 
der vaste joodsche medewerkers beloopt 
27. Het orgaan van den communistischen 
jeugdbond „Komsomolski Rabotnik” heeft 
een joodschen hoofdredacteur (B. Gol- 
dinberg) en 32 joodsche medewerkers. 
„Bolsjewik”, het tijdschrift voor politiek 
en wereldbeschouwing van de bolsjewis- 
tische partij telt 14 joodsche redacteuren 
en medewerkers. „Krasnaja Nowj”’, een 
blad, dat als tijdschrift van de vereeni- 
ging van sowjet-schrijvers bijzonderen 
invloed heeft op de literaire critiek, heeft 
een joodschen hoofdredacteur (D. Liber- 
mann) en 34 joodsche medewerkers. 


DN LAd 
Juristen en „opvoeders 


In de lange lijst neemt het blad der juris- 
ten „Socialistitsjeskaja Sakannostj” met 
een staf van 75 joodsche medewerkers 
een waardevolle plaats in. „Partinoje” 
telt onder zijn vaste medewerkers 20 
joden, „Propaganda iî agitazija” 30, 
„Sowjetskaja justizija” 28, „Sowjetskoje 
gossudarstwo i prawo” 22, „Sowjetskaja 
pedagogika” (opvoedkundig tijdschrift) 
een joodschen hoofdredacteur (G. P. 
Weissberg) en 37 joodsche medewerkers. 
Geen ander land ter wereld, de Ver- 
eenigde Staten wellicht uitgezonderd, 
heeft de volksvoorlichting in dezelfde 
mate in joodsche handen gegeven als de 
Sowjet-Unie. Die handen dragen de 
schuld aan het wanbegrip, dat zij in een 
slecht ontwikkelde massa van vele mil- 
lioenen gewekt en gevoed hebben over 
den zin van Duitschland's strijd in het 
nieuwe Europa en over de kansen van 
een communistische „wereldrevolutie”, 
die op dit oogenblik slechts den wensch- 
droom is van de onverantwoordelijke 
machthebbers in het Kremlin. 
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Dollar weldadigheid 


Mevrouw Eleanor Roosevelt, „first lady 
of U.S.A”, steunt de politiek van haar 
heer-gemaal niet slechts met goed-betaal- 
de artikelen in de dagbladen. Zij houdt 
ook politieke voordrachten. Gelijk van- 
zelf spreekt: wanneer ze ook als „spelde- 
geld” een zekere beteekenis hebben. 
Over-ijverige Unie-leden, die mevrouw 
wellicht voor een lezing zouden willen 
engageeren, verraden wij hier het tarief: 
duizend dollar per avond. 

Wij kennen heel wat beroemde kunste- 
naars, die het zelfs in de voorbije jaren 
van het particuliere initiatief voor minder 
deden. Men kan dus gemakkelijk zelf 
concludeeren, welk een attractie de first 
lady is. Althans voor welk een attractie 
zij zich houdt. 

Kort geleden heeft men het niettemin 
gewaagd, in het Huis van Afgevaardigden 
tegen het Roosevelt-tarief stelling te 
nemen. Mevrouw Eleanor had haar dui- 
zend dollar namelijk zeljs aan een wel- 
dadigheidsbijeenkomst in rekening ge- 
bracht. De schandaal-pers maakte zich 
van hef geval meester en mevrouw Roose- 
velt moest zich verontschuldigen. 

„Het was een pijnlijke vergissing van de 
organisatoren van die weldadigheids- 
bijeenkomst”, zoo verzekerde zij, „Het 
bestuur, weinig ervaren in zulke dingen, 
had verzuimd te zeggen, dat het om wel- 
dadigheid ging”. 

En grootmoedig verklaarde zij zich be- 
reid, de heljt van het reeds ontvangen 
honorarium terug te storten. Over de 
andere helft spreekt niemand meer. Vijf- 
honderd dollar moet een lezing van 
mevrouw Roosevelt toch kunnen opbren- 
Zelfs als het om weldadigheid 
gaat .……. 


Angelsaksische vleiers 


„Navolging is de meest oprechte vorm 
van vleierij’, heeft een Britsche dichter 
eens verzekerd. Moet men aannemen, dat 
Churchill en Roosevelt behoefte hebben, 
de leiders van het nieuwe Europa te 
vleien? 

Het schijnt ongelooflijk. Maar de feiten 
gaan toch werkelijk in die richting. In 
Londen en Washington heeft men gade- 
geslagen, welk een systematisch en 
vriendschappelijk overleg op beslissende 
momenten in de Europeesche politiek 
plaats vindt tusschen Führer en Duce. En 
klaarblijkelijk acht men de Britech-Ame- 
rikaansche vriendschap niet langer vol- 
ledig zonder een demonstratieve ontmoe- 
ting tusschen Churchill en Roosevelt. Die 
samenkomst heeft „ergens op den Atlan- 
tischen Oceaan” plaats gehad. 

Men ziet, noever de navolging gaat: 
Hitler en Mussolini ontmoeten elkaar ge- 
meenlijk op den Brenner, Churchill en 
Roosevelt op....een Dampfer! 
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bedreigd! 


Maar tevens: 
beleefd aan- 


bevolen 


De firma Corn. de Vlaming & L. Backer, 
beëedigde makelaars in machinerieën en 
metalen hebben een catalogus rondgc- 
zonden van een machinerieënveiling, 
welke inmiddels op 20 Augustus en 21 
Augustus jl. te Hengelo (O.), ten over- 
staan van notaris J. W. ten Doesschate, 
aldaar, is gehouden. Dat is niets bijzon- 
ders en heel gewoon. 

Maar het bezoeken van die veiling is 
van overheidswege aan joden verboden 
en terecht. 

Den firmanten sprongen bij het vernemen 
van deze drocve tijding de tranen van 
ergernis en medelijden in de oogen. Hoe 
zou dit veilingsfeest en nog komende 
feesten kunnen slagen zonder de zoo 
hooggewaardeerde medewerking hunner 
joodsche vrindjes? Toen men over den 
eersten schrik heen was, ontwierp men 
iluks het volgende briefje van rouw- 
beklag, waarin tegelijkertijd het middel 
aan de hand werd gedaan het voor- 
schrift in vollen omvang eens lekker te 
ontduiken. Leve de sabotage! 


„Mijnheer, 


Teneinde u een vergeefsche reis te be- 
sparen, deelen wij u mede, dat tof onze 
spijt het bezoeken der veiling, welke wij 
deze („en de volgende”, zoo staat er 
met potlood tusschen gekrabbeld) te 
Hengelo en Den Haag denken te houden, 
van overheidswege voor Joden (met een 
hoofdletter!) verboden is. 

Wij houden ons beleefd aanbevolen voor 
hef uitvoeren van uwe eventueele orders. 


Hoogachtend: 


Firma Corn. de Vlaming & 


L. Backer.” 


Dit aandoenlijke, jodenliefde en 
sabotagelust druipende kattebelletje werd 


van 


in den catalogus der lengelosche veiling 
gelegd. De bedoeling is helder als glas: 
u stuurt maar een stroomannetje om te 
kijken en te bieden of desnoods willen 
wij het zelf natuurlijk ook volgaarne 
voor u opknappen. We zullen allen het 
onuitsprekelijk genoegen missen de zaken 
persoonlijk met u te behandelen, maar 
verder, overheid of geen overheid, maz- 
zel as usual, OZO! 

Aan deze brutale dwarsdrijverij moct 
onmiddellijk een einde komen. Aan deze 


jodenknechten moet op hardhandige wijze 


DE JAPON UIT HET GRAF 


Deze scène, die zich in den Grooten 
Schouwburg te Moskou afspeelde, kan 
men zich slechts voorstellen, als men be- 
denkt, hoe groot de nood was, waarin het 
Russische volk zich bevond. Er was feite- 
lijk al tijdens den vrede niets te koop, 
geen kousen, geen schoenen, geen klee- 
ren. In armzalige lompen gehuld, haastten 
de bolsjewistische vrouwen zich door de 
straten. Geen étalage met elegante hoeden 
boeide haar blik, zij behoefden niet in 
een modesalon te wachten, er was toch 
immers niets, Met groote oogen keken de 
sowjet-burgeressen jaloersch den buiten- 
landschen vrouwen op straat na. Haar in- 
nigste wensch was, zoo gekleed te gaan 
als deze vrouwen, en daar er geen andere 
mogelijkheid was, kochten ze met een 
ware hartstocht de afgedragen kleeren 
der vreemden, Zoo gebeurde het vaak 
dat een buitenlandsche plotseling op 
straat of in den schouwburg een oude, 
langvergeten jurk weer zag dragen, die zij 
als een ontrouwen vriend heimelijk uit de 
verte groette, niet zonder er een zekere 
schaamte over te voelen, dat een bolsje- 
wiste haar nu trotsch en als laatste mode- 
creatie droeg. Deze dingen zijn echter 
niet belangrijk vergeleken met wat op 
den avond van een première in den 
Grooten Schouwburg aan het licht kwam. 
Op den eersten rang zat een Russisch echt- 


paar. De vrouw keek met belangstelling 
naar het publiek en haar aandacht werd 
geboeid door de eenvoudige, zwart-flu- 
weelen japon van de vrouw van een diplo- 
maat. „Aeto sagranitschnoje”, fluisterde 
ze vol verrukking, „dat komt uit het bui- 
tenland”. Haar begeleider scheen niet naar 
haar te luisteren. Het was reeds geruimen 
tijd met schrik tot hem doorgedrongen, 
dat een officier in de blauwe GPOe.-uni- 
form met de roode sterren zijn vrouw on- 
afgebroken aanzag. Dat was een kwaad 
teeken. En hoewel de bolsjewistische 
echtgenoot zich van geen kwaad bewust 
was, was hij heimelijk bang. Het ver- 
ging hem als alle burgers der Sowjet- 
Unie: ze beefden overdag, ze beefden 
’s nachts, want niemand wist, wanneer de 
bloedige hand hem grijpen zou. ledereen 
had er een voorgevoel van, dat er eens 
iemand ‘s nachts met een geweerkolf op 
zijn deur zou bonken, of hij schuldig was 
of niet. Men zou hem wegsleepen naar 
het hopelooze ongewisse. 

Op dit oogenblik ging het licht uit en het 
spel op het tooneel begon. Tersluiks keek 
de man van tijd tot tijd naar rechts, naar 
de loge aan den anderen kant, waarin de 
GPOe.-man zat. Helaas, hij had zich niet 
vergist, de kerel staarde haar nog steeds 
aan. Tenslotte bemerkte ook de vrouw de 
onrust van haar man, volgde zijn blik, en 
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(Foto Storm) 


duidelijk worden gemaakt, dat wanneer 
de overheid een 
neemt, het niet aan hen is, den hyena’s 


dergelijken maatregel 


onzer samenleving een middeltje aan de 
hand te doen, deze bepalingen te ont- 
duiken. Wenschen zij zich hieraan niet 
te houden, dan moeten anderen, die hier- 
toe wel eerlijk bereid zijn, hun taak maar 
overnemen. Tenslotte benieuwt het ons 
te vernemen of de ambtenaar, notaris 
J. W. ten Doesschate te Hengelo van dit 
geraffineerde briefje op de hoogte is ge- 
weest. Het is voor hem te hopen van nict! 


keek recht in de onheilspellende oogen 
van den geuniformeerden bolsjcwist. 
Groot was haar ontzetting. „Mijn God”, 
fluisterde ze, „wat wil die kerel?” 

„Dat vraag ik mij ook al den heelen tijd 
af!’ antwoordde de man. „Geloof je...” 
„Sst, kameraden, we zijn hier in den 
schouwburg”, fluisterde opgewonden een 
meisje in de uniform der roode armee dat 
achter hen zat. 

De vrouw pakte de hand van den man. 
„Laat me naar huis gaan”, fluisterde ze 
bijna onhoorbaar, „ik ben zoo bang.” 
„Dat zou niets baten, hij komt ons toch 
achterna, wanneer hij dat wil!” 

De acte duurde een eeuwigheid. Eindelijk 
ging de bel. Ze haastten zich naar buiten. 
Ze wilden vluchten. Maar de officier was 
hun voor geweest. Hij versperde hun den 
weg. „Kameraden”, riep hij op gedempten 
toon. „Halt! Een oogenblik. Ik moet u 
noodzakelijk spreken.” De beide men- 
schen stonden stijf als zoutpilaren, „Komt 
u eens even mee”, vervolgde de man met 
de uniform, „het gaat hier om een zeer 
gewichtige aangelegenheid.” 

Hij duwde de twee van schrik verstomde 
menschen voor zich uit naar den komman- 
dantur van den schouwburg. „Dat is het 
einde”, dacht de man mat, niet in staat, 
meester over zijn angst te worden. De 
vrouw was zoo wit als een doek. 

„Gaat u zitten”, zei de officier, toen ze 
bij de wacht kwamen. „Ik moet u een 
vraag stellen, kameraadske. Hoe komt u 
aan die japon, die u draagt?” 


Op 1 September 1939 „bezonnen” de redacs 
teuren van het blad „De Joodsche Middens 
stander” zich als volgt op hun Nederlanders 
schap: 

„Niet diep verborgen, niet heimelijk gefluis 
sterd, doch hartstochtelijk en luid verkondigd 
is de felle haat van den jood tegen den 
moordenaar en folteraar van tienduizenden 
zijner rasgenooten. En het intense verlangen, 
de vernietiging te mogen aanschouwen van een 
leer, die het joodsche volk in bloed en tranen 
wil ontzielen, geeft juist in deze dagen van 
hoogste beteekenis voor de toekomst van het 
„zijn of niet zijn” van het joodsche volk, een 
ongekende kracht, een sterk makend gevoel 
van volledige saamhoorigheid met zijn lands 
genooten van ander ras. De joodsche Neder: 
lander voelt zich nu Nederlander met echt 
joodsche wijding”. 

De toenmalige Nederlandsche regeering bes 
sefte haar saamhorigheid met de jodenkliek 
blijkbaar zoo sterk, dat zij, schoon zwelgend 
in neutraliteit met den mond, geen oogenblik 
op de gedachte kwam op staanden voet aan 
dit dwaze, smerige en onzalige geschrijf een 
einde te maken. 


De vrouw keek hem met groote, ver- 
baasde oogen aan: „Hoe ik aan mijn japon 
kom? Gekocht natuurlijk.” „Waar hebt u 
die dan gekocht?” „Wat hebt u daar mee 
te maken, kameraad”, riep haar echtge- 
noot opgewonden. „Wat ik daar mee te 
maken heb”, zei de officier dreigend, „zult 
u dadelijk wel merken. Deze japon, kame- 
raadske”, vervolgde hij, zich tot de vrouw 
richtend, „hebt u namelijk in het geheel 
niet gekocht, want die had geen enkele 
winkel in Moskou!” 

„Wat heeft dat te beteekenen”, schreeuw- 
de de man onbeheerscht. „Houdt u ons 
soms voor dieven? Voor deze japoh heb 
ik veel moeten betalen, zeshonderd roe- 
bel (driehonderd mark), bijna mijn salaris 
van twee maanden, heb ik er voor ge- 
geven!” De officier aarzelde, De opwin- 
ding van den man leek wel echt. Zijn 
stem klonk iets zachter, toen hij zei: „Zegt 
u me dan alstublieft, waar u haar hebt 
gekocht, kameraad. Ik zal u uitleggen 
waarom!” 

„Als u zoo met me praat, kunnen we op- 
schieten!” antwoordde de man. „Die japon 
heb ik op de lompenmarkt op het 
Sucharewskiplein gekocht.” „Bosche moj”’, 
riep de GPOe-man, „dat is ontzettend. 
Het geval is namelijk dit: Deze japon heb 
ik een jaar geleden op de Wereldtentoon- 
stelling te Parijs voor mijn vrouw gekocht. 
Er is geen twijfel mogelijk, het was de- 
zelfde japon, zwart met gouden strepen. 
Ze had haar graag aan, en drocg haar 
steeds, als we uitgingen. Helaas is ze een 
paar weken geleden gestorven. Ik heb 
haar in deze japon laten begraven. En nu 
zie ik een vreemde vrouw er mee in den 
schouwburg zitten. Begrijpt u nu mijn 
opwinding?” 

„Maar misschien is dat niet haar japon, 
misschien heeft slechts een gelijkenis u 
in de war gebracht, kameraad”, trachtte 
de man den officier gerust te stellen. „Dat 
kunnen we gemakkelijk vaststellen”, ant- 
woordde deze. „Veroorlooft u mij, kame- 
raadske, dat ik naar het etiket kijk, dat 
boven aan den binnenkant van het 
boordje zit, daarop stond de naam van de 
Fransche firma en daaronder de begin- 
letters van haar naam N. A.” „Natuur- 
lijk”, zei de vrouw, „dat kunt u gerust 
doen.” De GPOe.-officier tilde het boordje 
op en liet het vol triomf aan den man 
zien. Daar was het etiket te zien: Prin- 
temps, Paris, en daaronder de initialen 
N. A. 

Het echtpaar zwoer voor den rechter, dat 
de japon was gekocht. Het slordig dicht- 
gemaakte graf der GPOe.-vrouw, waar- 
aan men onmiddellijk zag, dat het ge- 
schonden was, werd opnieuw geopend, en 
men stelde vast, dat alles, wat de man 
haar mee in het graf had gegeven, weg 
was, haar schoenen, haar japon en het 
ondergoed van Printemps in Parijs. 

Een schrijver, die een schildering zou 
willen geven van de verwording, den nood 
en de ellende, had geen fantasie noodig, 
als hij gedurende korten tijd de toestan- 
den in Rusland bestudeerde. Hier schreef 
het leven zijn dagelijksche verhalen, zoo- 
als ook een schrijver met de grootst mo- 
gelijke fantasie ze zich niet afschuwelijker 
zou kunnen voorstellen. 


GISELA DÖHRN. 
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Kantoor: 2e Schinkelstraat 47, Amsterdam - Telefoon 95857 - 96502 - 80241 
Camouflage-bedrijf in den meest uitgebreiden vorm. Tarn- und Spritzbetrieb 


an Amstel Hotel 
h nt: 


Für monatlich híl 115 im Jahre 6 Bücher 
oder monatlich híl. 150 im Jahre 8 Bücher 


aus der reichhaltigen Auswahlreihe der ältesten, 
völkischen Buchgemeinschaft, der Deutschen Hausbücherei 


Amsterdam 
Verlangen Sie Auswahlprospekt von der 


Deutschen Buchbandlung, Amsterdam, Leidschestraat 12 


Schitterend gelegen restaurant-terras aan den Amstel 


Bezoekt onzen stand op de komende Jaarbeurs te Utrecht 


44-Uitgeverij „STORM” 


Bureau-artikelen, Papier- en Schrijfwaren 
van prima kwaliteit, in ruime keuze bij 


N.V. Kantoorboekhandel Th. J. de Koning 


Noordeinde 10, Telefoon 117672-117673 
Filiaal: Goudsbloemlaan 3 — Telefoon 330263 


DEN HAAG 


W. Quick - Ceintuurbaan 113 


De Cafetaria met de 
uitstekende kwaliteit 


HEINEKENS BIEREN 


FOTO BRANDSMA 


—_—_— Fa. Schaap & Co. 
Camera's - Kiao's - Foto-Artikelen 


Rokin 106 — Amsterdam 


Thorbeckeplein 7-9 - Amsterdam (C.) 
Telefoon 46330 


Het Café-Restaurant, waar men zich 
amuseert met goede muziek in een 
gezellige sfeer 


KANTOORBOEKHANDEL G, J. BEEKHOF 
JAN EVERTSENSTRAAT 126, AMSTERDAM 
Telefoon 84012 


HET „VULPENHUIS” 


Wees nu zuinig op uw kleeren 


Laat ze daarom Auricheeren! 


ONS AURICHEEREN IS DE 


BETERE METHODE VAN STOOMEN Eén ding is zeker 


HEERENCOSTUUM. .. Gld. 2.50 Zwart Verven: Voor mijn lijsten naar Reeker 
MANTELS - JASSEN ... Gld. 2.90 RIJBROEKEN . Gid.2. 
LANGE PANTALONS m 


CAFÉ BH. G. KLAASSEN REST, 


MARKT Tr.o. TGERECHTSHOF 
TELEFOON 26002 


Het adres voor SCHRIJFMACHINES, HERSTEL 
LINGEN en STENCILWERK Is nog steeds 


M. ZEILMAKER, 


Marnixstraat 7, Amsterdam, telefoon 48616 


Leverancier Hoofdkwartier NS.B., Nederl. #, 
Staf-en Heerbankwartier W.A, Nat. Jeugdstorm. 


Reeds 7 jaar adverteerder in de Nat. Soc. Pers. 


EDELWEISS-DE VLIJT 


ROZENGRACHT 168-180 - AMSTERDAM - TEL. 31300-41301 


Zie adressen onzer filialen te Amsterdam, Telefoongids Letter E 


„Bouwbedrijf KAAIJ” 


Hoogewoerd 99 - Leiden - Tel. 22536 
Bouwt en verbouwt alles voor U 


| Vraagt U eens prijsopgaaf 


AMSTERDAM. Bezoekt Hotel Café-Rest. 


„NEUTRAAL” 


Damrak 8 3 mt!n. va. C.B. 


Log. m. uitst. ontb. f 2.—, Prima dagschotels. 
Div. bitters f020. Koffie en thee f 0.20 
MU. W. RABE—KOCH — Tel. 45403-47610 


DRINKT 


INA 
COLA 


NEDERLANDSCH FABRIKAAT 


GEREEDSCHAPPEN 


voor alle ambachten met merk 


waarborgen hoogste kwaliteit 


Nationaal Sleutel Bedrijf 


Alle soorten sleutels, Lips Yale. enz. Sloten. 
reparatie, veranderen, plaatsen, haardea en 
kachelsmederij, ijzerwaren, gereedschappen 


ALBERT CUYPSTRAAT 63 » TELEF. 26932 
AMSTERD AM-Z, 


ZONDER PUNTEN 


Leeren jassen vakkundig repareeren. Opnieuw 
kleuren, uw oude jas inruilen enz. Leeren 
jassen en korte en lange mantels, renvesten, 
rijbroeken. 
Gazenbeek's speciaalzaak voor beroeps- en bedrijfs- 
kleeding, Twijnstraat 61, Tel. 16146, Utrecht. 


Trommen 
Signaalhoorns 
Blaasinstrumenten 
Piano's, Vleugels enz. 


J.C. Keylard 


AMSTERDAM 


Marnixstraat 224 
Telefoon 49526-43677 


VERZEKERINGEN 


C. J. DRIESSEN 


ROTTERDAM 
Telefoon 38547 


‘s-Gravendijkwal 118, naast Bankwartier 


nam’ 


ZOO JUIST VERSCHENEN DE ACTUEELE BROCHURE: 


STORM 


tegen het 


HENSELER - UTRECHT 


De Kantoorboekhandel in den ruimsten zin 
Handelsdrukkerij voor het betere drukwerk 


HAVIKSTRAAT 19-21 - TELEFOON 12463 


BONTMANIELS NAAR MAAT 
Moderniserren en herstellen tegen biflijke prijzen! 


M. H. GAUHL & Co. - BONTWERKERS 
DEN TEXSTRAAT 10, AMSTERDAM - TEL. 37426 


Geroutineerd Steno-typiste 
Nederl.-Duitsch. wenscht om politieke 
redenen van betrekking te veranderen. 
Br. onder no. 25 aan „Storm'', Postbus 20, 
A'dam. 


Assurantiën 


Eduard Wessing & Zoon 
Rokin 88 - Amsterdam Tel. 47844-30760 


Bolsjewisme 


Een samenvatting van een aantal van de belang- 
rijkste artikelen over het bolsjewisme uit Storm 


RIDDER - KLAUSE 
Rijswijkscheplein - Den Haag 
Verkehrslokal der Deutschen 
Wehrmacht, SD, NSB. und 44 


Nationaal-Socialistische Boekerij 
H. v. Poelgeest, Langestr. 61, Hilversum 
Tel. 6389. Giro 3940658. 


Alle Duitsche geïll. blader 
Erkend kantoorboekhandel. 
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